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Environmental Checklist: 6. Power Transmission and Distribution Lines（1）

Category Environmental
Item Main Check Items Yes: Y

No: N
Confirmation of Environmental Considerations

(Reasons, Mitigation Measures)

(1) EIA and
Environmental
Permits

(a) Have EIA reports been already prepared in official process?
(b) Have EIA reports been approved by authorities of the host country's
government?
(c) Have EIA reports been unconditionally approved? If conditions are
imposed on the approval of EIA reports, are the conditions satisfied?
(d) In addition to the above approvals, have other required environmental
permits been obtained from the appropriate regulatory authorities of the
host country's government?

(a)  -
(b)  -
(c)  -
(d) N

(a)(b) (c) MEPE will apply for IEE approval based on the agreement with
MoCAF (Ministry of Conservation and Forestry).
(d) There is no other required environmental permit.

(2) Explanation to
the Local
Stakeholders

(a) Have contents of the project and the potential impacts been adequately
explained to the Local stakeholders based on appropriate procedures,
including information disclosure? Is understanding obtained from the Local
stakeholders?
(b) Have the comment from the stakeholders (such as local residents)
been reflected to the project design?

(a)  N
(b)  -

(a) The stakeholders meetings of IEE on the affected area (4 substation
and transmission line route) has held at 4 townships. As for the proposed
4 substation, stakeholders meetings of RAP was held.  Stakeholder
consultation of RAP for tranmission line will be condcted durring after the
detail measurement survey and detail design.
(b) The comments from the meeting were incorporated into the project
design. After conducting additional stakeholders meeting, the comments
will be incorporated into the project design.

(3) Examination
of Alternatives

(a) Have alternative plans of the project been examined with social and
environmental considerations?

(a) Y (a)  Alternatives including without plan were examined as follows,
Without project case: Generated electricity from hydropower plants in
northern region will not be distributed to the southern region. Similarly,
generated electricity from thermal power plants in southern region will not
be distributed to the northern region. Consequently, potential electricity
users are not able to afford electricity from grid connection but have to rely
on the electricity from diesel generator, which is more costly.
Project design: Location of substations as well as that of transmission line
were selected among many alternatives in order to avoid or minimize
natural and/or social environmental impacts, such as resettlement and
vulnable people.

2 Pollution
Control (1) Water Quality

(a) Is there any possibility that soil runoff from the bare lands resulting
from earthmoving activities, such as cutting and filling will cause water
quality degradation in downstream water areas? If the water quality
degradation is anticipated, are adequate measures considered?

(a) Y (a) There are possibilities that construction works such as excavation and
concrete mixing  would degraded water quality during construction phase.
Also, discharged water from contractor's employees' camp/office would
cause water pollution.  Provisions on managing water quality such as
sediment traps, silt traps would be applied as appropriate. Provisions on
soil erosion such as management of excavated soil will be also applied as
appropriate.

1 Permits and
Explanation



Environmental Checklist: 6. Power Transmission and Distribution Lines（2）

Category Environmental
Item Main Check Items Yes: Y

No: N
Confirmation of Environmental Considerations

(Reasons, Mitigation Measures)

(1) Protected
Areas

(a) Is the project site located in protected areas designated by the country’
s laws or international treaties and conventions? Is there a possibility that
the project will affect the protected areas?

(a) N (a) There is no protected area confirmed in project area.

(2) Ecosystem

(a) Does the project site encompass primeval forests, tropical rain forests,
ecologically valuable habitats (e.g., coral reefs, mangroves, or tidal flats)?
(b) Does the project site encompass the protected habitats of endangered
species designated by the country’s laws or international treaties and
conventions?
(c) If significant ecological impacts are anticipated, are adequate
protection measures taken to reduce the impacts on the ecosystem?
(d) Are adequate measures taken to prevent disruption of migration routes
and habitat fragmentation of wildlife and livestock?
(e) Is there any possibility that the project will cause the negative impacts,
such as destruction of forest, poaching, desertification, reduction in
wetland areas, and disturbance of ecosystem due to introduction of exotic
(non-native invasive) species and pests? Are adequate measures for
preventing such impacts considered?
(f) In cases where the project site is located in undeveloped areas, is there
any possibility that the new development will result in extensive loss of
natural environments?

(a) N
(b) N
(c)  -
(d)  -
(e) N
(f) N

(a) No primeval forests, tropical rain forests or ecologically valuable
habitats area confirmed in project area.
(b) There is no  protected habitats of endangered species confirmed in
project area.
(c)(d)  Moeyungyi wetland is Wetland Wildlife Sanctuary, Important Bird
and Biodiversity Areas (IBAs)  and Ramsar site located approximately 10.7
km east of Hpayargyi Substation. Shinpin Kyetthauk Wildlife Sanctuary
(still in the proposed list) is  about 3.2 km to the south-west of Taungoo
Substation and Hlawga Wildlife Park situated in Yangon Region about 7.5
km to the east of nearest proposed transmission line.
Owing to the nature of work activities and distance, it is unlikely to have
effect on the protected area. There is no distribution of habitat
fragmentation of wildlife and livestock confirmed in project area.
(e) There is no possibility that project will cause the negative impacts due
to introduction of exotic species and pests.
(f) The project is located in already developed areas such as agricultural
land, commercial tree plantation or vacant land.

3 Natural
Environment

(3) Topography
and Geology

(a) Is there any soft ground on the route of power transmission and
distribution lines that may cause slope failures or landslides? Are
adequate measures considered to prevent slope failures or landslides,
where needed?
(b) Is there any possibility that civil works, such as cutting and filling will
cause slope failures or landslides? Are adequate measures considered to
prevent slope failures or landslides?
(c) Is there a possibility that soil runoff will result from cut and fill areas,
waste soil disposal sites, and borrow sites? Are adequate measures taken
to prevent soil runoff?

(a) N
(b) N
(c)  Y

(a) The project area is located in flat area thus slope failure or landslides is
not expected.
(b) There is no significant cutting and filling works planned for the
proposed substation land at Hlaintharyar where the cutting works needs to
be done. The area is not steep thus slope failures or landslides are not
expected due to the cutting works. Filling might be required for Payagi SS.
Appropriate measure will be taken to minimize impact in EMMP.
(c) There is a possibility of soil runoff at the construction sites of substation
and tower base during construction phase. Counter-measures such as
limit the height of piled up soil and designate the place for piled up soil will
be applied against soil runoff.

3 Natural
Environment



Environmental Checklist: 6. Power Transmission and Distribution Lines（3）

Category Environmental
Item Main Check Items Yes: Y

No: N
Confirmation of Environmental Considerations

(Reasons, Mitigation Measures)

(1) Resettlement

(a) Is involuntary resettlement caused by project implementation? If
involuntary resettlement is caused, are efforts made to minimize the
impacts caused by the resettlement?
(b) Is adequate explanation on compensation and resettlement assistance
given to affected people prior to resettlement?
(c) Is the resettlement plan, including compensation with full replacement
costs, restoration of livelihoods and living standards developed based on
socioeconomic studies on resettlement?
(d) Are the compensations going to be paid prior to the resettlement?
(e) Are the compensation policies prepared in document?
(f) Does the resettlement plan pay particular attention to vulnerable groups
or people, including women, children, the elderly, people below the poverty
line, ethnic minorities, and indigenous peoples?
(g) Are agreements with the affected people obtained prior to
resettlement?
(h) Is the organizational framework established to properly implement
resettlement? Are the capacity and budget secured to implement the plan?
(i) Are any plans developed to monitor the impacts of resettlement?
(j) Is the grievance redress mechanism established?

(a) N
(b) Y
(c) Y
(d) Y
(e) Y
(f) Y
(g) Y
(h) Y
(i) Y
(j) Y

(a)There is no resettlement. Land for project area will be acquired.
(b)Compensation will be set and paid in comply with the legislations such
as agricultural law and agricultural rules. Explanation on compensation
and land acquistion has been give to PAPs via indivual consultaion or
meeting. For tranmissiom line, explanation on compensation and land
acquistion has been give to PAP will be carried out during conducting
detailed measurement survey and detail design.
(c) Land acquistion and conmensation for loss of income source are based
on market price.
(d) The finalization of compensation price and assistance will be made at
compensation committee, which will be organized with MEPE, GAD and
Village Track and paid before construction.
(e) The compensation policies were addressed in a resettlement action
plan (RAP)
(f) The vulnerable were identified durring conducting IEE and MEPE aviod
vulnerable people for project area. For transmission line, MEPE will
identify vulnerable again during detailed design phase when the location of
the projects will be finalized.
(g) With the price set by compensation committee, MEPE will negotiate
and make agreement  with affected peoples prior to construction.
(h) The environmental and social staff/unit will be responsible for proper
implementation of compensation and other assistances. The budget
regarding compensation, assistances and monitoring will be secured as a
part of project cost and secured by MEPE's budget.
(i) Monitoring of land acquisition process is planned in the RAP and carried
out monthly basis.
(j) Grievance redress mechanism will be established in MEPE based on
the RAP.

(2) Living and
Livelihood

(a) Is there a possibility that the project will adversely affect the living
conditions of inhabitants? Are adequate measures considered to reduce
the impacts, if necessary?
(b) Is there a possibility that diseases, including infectious diseases, such
as HIV will be brought due to immigration of workers associated with the
project?  Are adequate considerations given to public health, if necessary?
(c) Is there any possibility that installation of structures, such as power line
towers will cause a radio interference?  If any significant radio interference
is anticipated, are adequate measures considered?
(d) Are the compensations for transmission wires given in accordance with
the domestic law?

(a) N
(b) Y
(c) -
(d) Y

(a) Adversely affect on the living conditions of inhabitants due to land
acquisition is predicted. Compensation shall be managed based on the
RAP and duly monitored.
(b) Inflow of construction contractor's employees camp to local community
will raise  risks on communicable diseases.  The instruction on basic
health care including communicable diseases will be given to the
employees throughout construction phase.
(c) Significant radio interference is not anticipated since the transmission
line route is to be constructed in agricultural land and commercial forest
land and not near residential area.
(d) Compensations within the transmission right of way will be calculated
and disbursed based on domestic law such as land act and agricultural

4 Social
Environment



Environmental Checklist: 6. Power Transmission and Distribution Lines（4）

Category Environmental
Item Main Check Items Yes: Y

No: N
Confirmation of Environmental Considerations

(Reasons, Mitigation Measures)

(3) Heritage

(a) Is there a possibility that the project will damage the local
archeological, historical, cultural, and religious heritage? Are adequate
measures considered to protect these sites in accordance with the
country’s laws?

(a) N (a) No archeological, historical, cultural or religious heritage is confirmed in
project area. When any objects possibly related to historical, cultural or
religious heritage will be discovered during construction phase,
construction contractor will report to the relevant authority and wait for
further instruction.

(4) Landscape

(a) Is there a possibility that the project will adversely affect the local
landscape? Are necessary measures taken?

(a) N (a) Construction of substations as well as transmission towers will change
the original landscape.  The location of the substations and transmission
lines are either in agricultural area or forest land and away from residential
area. Consequently, the project will not adversely affect the local
landscape.

(5) Ethnic
Minorities and
Indigenous
Peoples

(a) Are considerations given to reduce impacts on the culture and lifestyle
of ethnic minorities and indigenous peoples?
(b) Are all of the rights of ethnic minorities and indigenous peoples in
relation to land and resources respected?

(a) -
(b) -

(a) (b) Based on the IEE result, the ethnic minorities residing in project
area have a long association with the local area and the minority groups
have generally been absorbed into the mainstream Burmese-speaking
society. Consequently there is no specific consideration necessary for
ethnic minorities in project area.

(6)  Working
Conditions

(a) Is the project proponent not violating any laws and ordinances
associated with the working conditions of the country which the project
proponent should observe in the project?
(b) Are tangible safety considerations in place for individuals involved in
the project, such as the installation of safety equipment which prevents
industrial accidents, and management of hazardous materials?
(c) Are intangible measures being planned and implemented for
individuals involved in the project, such as the establishment of a safety
and health program, and safety training (including traffic safety and public
health) for workers etc.?
(d) Are appropriate measures taken to ensure that security guards
involved in the project not to violate safety of other individuals involved, or

 

(a) N
(b) Y
(c)  Y
(d) Y

(a) (b) (c)  Working conditions will be in complied with Myanmar's
legislations. Safety measures will be incorporated into the EMMP and to
be monitored throughout project planning, construction and operation
phases.
(d)  Security guards as well as any construction employees involved in the
project will be instructed safety of other individuals involved or local
residents before starting their work. Construction constructor will be
responsible for implementing the instruction. Implementation of the
instruction regarding safety will be addressed in  EMMP.

(1) Impacts
during
Construction

(a) Are adequate measures considered to reduce impacts during
construction (e.g., noise, vibrations, turbid water, dust, exhaust gases, and
wastes)?
(b) If construction activities adversely affect the natural environment
(ecosystem), are adequate measures considered to reduce impacts?
(c) If construction activities adversely affect the social environment, are
adequate measures considered to reduce impacts?

(a) Y
(b) Y
(c)  Y

(a) Counter measures pertaining negative impacts such as noise,
vibrations, turbid water, dust, waste, accidents are to be considered and
addressed in EMMP.
(b) (c) Based on EMMP, the impacts from construction activities will be
mitigated and the mitigation measures will be monitored throughout the
construction phase.

 

4 Social
Environment



Environmental Checklist: 6. Power Transmission and Distribution Lines（5）

Category Environmental
Item Main Check Items Yes: Y

No: N
Confirmation of Environmental Considerations

(Reasons, Mitigation Measures)

(2) Monitoring

(a) Does the proponent develop and implement monitoring program for the
environmental items that are considered to have potential impacts?
(b) What are the items, methods and frequencies of the monitoring
program?
(c) Does the proponent establish an adequate monitoring framework
(organization, personnel, equipment, and adequate budget to sustain the
monitoring framework)?
(d) Are any regulatory requirements pertaining to the monitoring report
system identified, such as the format and frequency of reports from the
proponent to the regulatory authorities?

(a) Y
(b) Y
(c)   Y
(d) Y

(a) (b) In order to avoid and/or minimize the potential impacts identified in
the course of conducting IEE, counter-measures and monitoring prepared
in EMMP.
(c) The EMMP  included adequate monitoring framework.
(d) The environmental assessment rules, which supposedly included
requirements on monitoring report system, is to report every 6 months to
ECD. The format and frequency of reports will be prepared in comply with
the regulatory authorities' requirements.

Reference to
Checklist of
Other Sectors

(a) Where necessary, pertinent items described in the Road checklist
should also be checked (e.g., projects including installation of electric
transmission lines and/or electric distribution facilities).

(a) - (a) It is necessary to develop temporally access road to the transmission
line construction site. The counter-measures to minimize the negative
impact on natural and social environment such as limit to develop land for
access road, permit the construction activities only in designated area and
compensate any damages due to developing access roads are to be
addressed in the EMMP and duly monitored during construction phase.

Note on Using
Environmental
Checklist

(a) If necessary, the impacts to transboundary or global issues should be
confirmed, (e.g., the project includes factors that may cause problems,
such as transboundary waste treatment, acid rain, destruction of the ozone
layer, or global warming).

(a) - (a) There is no impacts to transboundary or global issues due to the
project.

1) Regarding the term “Country’s Standards” mentioned in the above table, in the event that environmental standards in the country where the project is located diverge significantly from international standards,
appropriate environmental considerations are required to be made.  
In cases where local environmental regulations are yet to be established in some areas, considerations should be made based on comparisons with appropriate standards of other countries
 (including Japan's experience).
2) Environmental checklist provides general environmental items to be checked.  It may be necessary to add or delete an item taking into account the characteristics of the project and the particular circumstances of the
country and locality in which it is located.

6 Note

5 Others
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Monitoring form 

1 

 
MONITORING FORM 

 
-If environmental reviews indicate the need of monitoring by JICA, JICA undertakes monitoring for 
necessary items that are decided by environmental reviews.  JICA undertakes monitoring based on regular 
reports including measured data submitted by the project proponent.  When necessary, the project 
proponent should refer to the following monitoring form for submitting reports. 
 
-When monitoring plans including monitoring items, frequencies and methods are decided, project phase 
or project life cycle (such as construction phase and operation phase) should be considered. 
 
1. Responses/Actions to Comments and Guidance from Government Authorities and the Public 
Monitoring item Monitoring results during report period 
Responses/Actions to Comments and Guidance from Government 
Authorities  

 

 
 
2. Mitigation Measures 
 
[Construction Phase] 
- Air Quality（Emission Gas / Ambient Air Quality） 
Monitoring item Measurement point Frequency Monitoring result during report period 
Sprinkle water to control dust Access road near 

village 
Monthly  

 
Vehicle inspection check-up Construction site Monthly  

*Monitored and recorded the result by constructor daily and the record inspected by Environmental and Social Unit (ESU) monthly    
 
 
- Water Quality（Effluent/Wastewater/Ambient Water Quality） 
Monitoring item Measurement point Frequency Monitoring result during report period 

Contamination of oil in 
watercourse 

Construction site Monthly*  

*Implement visual inspection by ESU 
 
 
- Waste 
Monitoring item Measurement 

point 
Frequency Monitoring result during report 

period 
Construct hygienic human waste disposal systems 
such as a dig hole or install septic tank 

Worker’s Camp Monthly*  
Construction site 

-Install garbage bins at the site  
 
-Make arrangement to dispose of recyclable waste 
such as paper, cans, tins, bottles, and cardboard  
 
-Dispose of non-recyclable waste such as vegetable 
waste at a dig hole or designated place 

Worker’s camp Monthly*  

Construction site   

Disposed of Construction waste such as waste soil, at 
designated place 

Construction site Monthly  

Types of the waste, amount, disposal method Construction Monthly  

*Implement visual inspection by ESU 
**as for polythene, either to be recycled or disposed of at a hole depends on the availability of local collector 
 
 
- Noise  
Item Unit Measured Value 

(Mean) 
Measured Value 

(Max) 
International 

Standard 
Remarks 

(measurement point, 
frequency) 

Noise level* db   55db (6:00-22:00) 
45db (22:00-6:00) 

At the nearest residential area of 
construction site, Monthly 

*World Bank Environmental Health and Safety Guidelines 



Monitoring form 

2 

3. Natural Environment 
Monitoring item Measurement point Frequency Monitoring result during report 

period 
No hunting, collecting timbers, forest 
resource extraction, introduce of exotic 
species, use of herbicide 

Worker’s Camp Monthly  
Access Road (existing road to the 

ROW) 
 

Construction site  
Restoration of the site Worker’s Camp  On completion of 

construction 
activities 

 
Access Road (existing road to the 
ROW) 

 

Construction site  
*Implement visual inspection by ESU 
 
 
4. Social Environment 
- Summary of completed land acquisition and compensation 
No. Affected Items Unit Township Notes 

Total affected 
number 

Compensated 
number 

% of compensation  

1 Districts No.     
2 Villages No.     
3 Villagers Person     
4 Agricultural land m2     
5 Paddy field land m2     
6 Residential land m2     
7 Forest land m2     
8 Graveyards m2     
9 House No.     
10 Rice storage No.     
11 Hut in paddy field  No.     
12 Animal shed No.     
13 Fish pond No.     
14 Rubber tree No.     
15 Teak wood No.     
16 Eucalyptus No.     
17 Mango tree No.     
18 Jack fruit No.     
19 Tamarind No.     
20 Coconut No.     
21 Banana tree No.     
22 Sugarcane No.     
23 Pinapple No.     
24 Papaya tree No.     
25 Other vegetation No.     
26       
27       
28       
29       
 
 
- Existing Social Infrastructures and Services 
Monitoring item Measurement point Frequency Monitoring result during report period 
Restoration of public or 
private roads, bridges 
damaged by the Contractor  

Construction site (all) Monthly  

*Visual inspection by ESU 
 
 
- Communal Diseases 
Monitoring item Measurement point Frequency Monitoring result during report period 
Health Awareness Program 
on sexually transmitted 
diseases and HIV/AIDS 

Worker’s camp Whenever 
open new 
camp site 

 

*Inspect the frequency and content of the program by ESU 
 
 
 



Monitoring form 

3 

- Health and Safety 
Monitoring item Measurement point Frequency Monitoring result during report period 
Basic first aid training for 
foreman and work crew 
leaders to be certified within 
3 months of the appointments 

Confirm the certificate Every 6 
months 

 

Provide personal protective 
equipments for all working 
forces 

Construction site Monthly*  

Provide firefighting 
equipment  

Construction site Every 6 
months 

 

*Implement by the Contractor daily and carry out visual inspection by MEPE monthly 
 
 
-Accident 
Monitoring item Measurement point Frequency Monitoring result during report period 
Share information on safety 
drive and traffic regulations 

Construction site Every 6 
months 

 

 
 
- Material for reclaim fill 
Monitoring item Measurement point Frequency Monitoring result during report period 
Permit of the supplier of reclaim 
fill material. 

Construction site Before 
purchasing 

material 

 

 
 
[Operation Phase] 
- Soil Contamination 
Monitoring item Measurement point Frequency Monitoring result during report period 
Oil leakage  Substation Monthly  
 
 
- Waste 
Monitoring item Measurement point Frequency Monitoring result during report 

period 
- Designate a place to storage industrial 
waste including waste transformer oil 
(concrete floor with shed and sign) 
 
-Make arrangement to dispose of 
recyclable 
waste such as paper, cans, tins, bottles, 
and cardboard 
 
-Dispose of non-recyclable waste such 
as vegetable waste at a dig hole or 
designated place* 

Sub Station Monthly*  

Types of the waste, amount, disposal 
method 

Substation Monthly  

*as for polythene, either to be recycled or disposed of at a hole depends on the availability of local collector 
 
 
- Accidents 
Monitoring item Measurement point Frequency Monitoring result during report period 
Maintenance of security 
fence around substations and 
warning sign at each tower 

Substation and 
Transmission Tower 

Every 6 
months 
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Conducting interview with local peoples during field survey (2013) 
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Life of village children in survey area (2013) 
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Conducting interview of Affected People during field survey in Htantapin Township (2015) 
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Conducting interview of Affected People during field survey in Bago Township 

 

 

 



 
 
 
 
 

APPENDIX -4 
Brief Public Opinion during  

Field Survey  

 

  



 
 

Bago 
 
 
 
 
 
 

 
Hlegu 

 The villagers agree with the project 

 There should be electricity supply to the village 

 The compensation should be fair and reasonable 

 There should be electricity supply for places where the transmission line passes 

 

 There should be negotiations with the villagers about the compensation 

 The compensation should be fair and reasonable 

 It is needed to make sure that there is no harmful effect to the environment 

 The villagers agree with the project 

 The information about the project should be given before it starts 

 The owners of the gardens wanted to draw their electricity lines with their own budgets 

Hmawbi 
 

 The villagers agree with the project because there can be benefits for the people, and if 

there is no harmful environmental impacts 

 There should be electricity supply to the village 

 The compensation should be fair and reasonable 

 There should be negotiations with the villagers about the compensation and with the 

farmers about the land 

 There should be preventions of natural disasters 

 The transmission towers should be placed outside the farms without passing through 

the farmlands 

 For the development of the region, roads should be built between the transmission line 

and the farms 

Htantapin 
 

 The villagers agree with the project for the development of the country 

 There should be electricity supply to the villages where the transmission line passes 
 

 
 

Hmawbi, Affected Villages 
 

1. Hle Ngote Chaing 

 The villagers agree with the project because it can be beneficial for agriculture and 
livestock 

 There should be electricity supply to the village as electricity is the major requirement 

of the village 
 

 

2. Hla Pa Tar 

 The villagers agree with the project 

 There should be electricity supply to the village 



 
 

 There should be negotiations with the villagers about the project 

 The transmission line should not be passed through the houses of the villagers 
 

3. Lat Pan Tan Su 

 The villagers agree with the project because this project will supply electricity to 

the villages where the transmission line passes through 

 There should be electricity supply to the villages where there is no electricity at present 
 

 
 

4.    Bant Bway Kone 

 Before the project starts, fair and accurate actions should be taken for the loss of the 
villagers 

 

5.   Moe Kyoe Pyit 

 The villagers agree with the project because there can be developments in the country 

 Electricity should be supplied to the villages where there is no electricity for 

the rural development 

- 

6.   Ye Paw Thae 

 For the development of the village, there should be improvements in electricity 

and water supply, transportation and healthcare service 
 

 

7.   War Pa Taw 

 The villagers agree with the project if there is no harmful effect to the environment 

 There should be electricity supply to the village as the transmission line will pass 

through the village 

 There can be religion, education, and healthcare, and transportation, economic and 

social developments due to the project 
 

 
 

8.   Inn Gyin Kone 

 The villagers agree with the project if there is electricity supply to the village 

 There should be electricity supply to the village for the development of the region 
 

 
 

9.   Min Ywar 

 The villagers agree with the project and they will give help if necessary



Htantapin and Bago (2015) 

• The villagers agreed with the project because it can be beneficial for rural 

development if there is no harmful for environment 

• The electricity should be supplied to the villages where the TL passes. 

• The compensation should be fair and responsible. 

• The IEE should be disclosure to public. 

• The information of the project should be given before its start. 

• The gardener wants to connect with grid by their own budget. 

•  For the regional development, roads should be renovated and maintained 

consequently. 

• TL should not be passed in residential area. 

• Before construction of Substations, the cultivation of crops should be allowed. 

• The Accurate action needs to be taken for crops’ compensation for the firm land in the 

construction period. 

• Not only for the electricity supply, but also for the infrastructure development such as 

water supply, transportation and health facilities. 

• The land compensation should be given before the season of cultivation to formulate 

the plan for future. 

• The Environmental management plan has to be carried out. 
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1  

 

ROW Survey Question Form 

 

Village ROW Information  

1. Village and interview details  

Date:……………………..  

  

Village:………………………..  

  

Location GPS Lat (WGS84)  

Location GPS Long (WGS84)  

Mark Location on Google Map  

  

Township:………………………..  

  

District:………………………  

  

State/Region:………………………  

  

List the names and positions of persons collecting data Name:  

Position: Name:  

Position: Name:  

Position:  

  

Village Representation  

No. Position      Name      Phone number  

1.   

2.  



2  

3.  

4.  

5.  

6.  

7.  

8.  

  

1.1 Land Assets in ROW (ဓာတ္္ာားလ ိုင္ား တေလ  ာက္ ေျမ ႏ င့္ ပစၥည္ားမ ာား)  

1.1-1 Mark village boundaries on the cadastral map and Google map. (ေျမစာရင္ား မ တ္တမ္ား ေဖာ္ျပရန္)  

  

1.1-2 Describe geography (land usage) in and around ROW (လ ိုင္ား တေလ  ာက္ ပထ၀ီ၀င္ႏ င့္ ေျမ္သံိုားခ မႈ)  

   

(Example) Inside of the ROW comprised of 70 % of agricultural land (rice paddy field), plantation land (rubber trees) and 
vacant land (glass land). There are dense forest (more than 3 m height) along the ROW. ((ဥပမာ) မည္မ  က စ ိုက္ပ  ္ားေျမ၊ 
မည္မ  က ရာဘာပင္၊ မည္မ  က ျမက္ခင္ား၊ ၁၀ ေပထက္ေက ာ္ေသာ သစ္ေတာမ ာားရ  .. စသည)္  
  

……………………………………………………………………………………….  

  

…………………………………………………………………………………………  

  

………………………………………………………………………………………..  

  

…………………………………………………………………………………………  

  

  

1.1-2 Land /Assets in ROW (ဓာတ္္ာားလို င္ားတေလ  ာက္ ေျမႏ င့္ ပစၥည္ား)  
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Map  

Code  

ေျမပံို ညႊန္ား  

GPS  

Coordinates ေနရာ 
တ ိုင္ားတာခ က္  

Land/ Assets  

Holder’s Name  

ေျမ၊ ပစၥည္ား ပ ိုင္ရ င္  

္မည ္  

Mob Number  

ဖံိုားနံပါတ္  

Land Affected by  T No. 
X:  

Tower Base  

Number X C:  

ROW Clearance ေျမ္ာား 
ထ ခ ိုက္မႈ တ ိုင္္မ တ္၊ တ ိုင္ေျခ 
နံပါတ္၊ ္ပင္ရ င္ားရမႈ  

Type of Land  

A:Agricultural Land  

R:Residential Land  

P: Plantation Land  

CF: Community Forest  

FA: Fixed Asset 

(specify, ex. house, 

hut, well etc)  

O:Other (specify) 
ေျမ္မ  ္ား္စာား  

စ ိုက္ပ  ္ားေျမ၊ ေန္ မ္၊ 
သစ္ေတာစ ိုက္ခင္ား၊ 
ရ ာပ ိုင္ေတာ၊ 
္ျခာားပစၥည္ား (တဲ - 
စသည)္  
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1.1-3   

What is the number of settlement in ROW? (ဓာတ္္ာားလ ိုင္ားတေလ  ာက္ ေနထ ိုင္မႈ ္ေရ္တ က္)  

  

…………………………………….  
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Village Level Survey Question Form  

 

BASELINE DATA ္ေျခခံ္ခ က္္လက္  

  

Village Identification  

District: (ခရ ိုင)္  

Township: (ၿမ္ ႕နယ္) Village: (ေက ားရ ာ/ 
္ိုပစ္ို)  

Location GPS Lat (WGS84)  

Location GPS Long (WGS84)  

Mark Location on Goggle Map (ေျမပံို)  

Date of Data Collection: (ရက္စ )ဲ  

  

List the names and positions of persons collecting data (မ တ္တမ္ားတင္သူမ ာား)  

Name:  

Position: Name:  

Position: Name:  

Position:  

  

Village Representation ေက ားရ ာက ိုယ္စာားလ ယ ္(္မည္ႏ င္ ့ဖိုန္ားနံပတ္)  

No. Position     Name      Phone number  

1.   

2.  
3.  
4.  
5.  
6.  
7.  
8.  

  

1.1 Village Land ရ ာေျမ  

1.1-1 What is Village total land area? (ရ ာ၏ စိုစိုေပါင္ားဧရ ယာ)  
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 ……………………………..ha  

  

1.1-2. What is the allocated land area in Village? (္သံိုားျပ္မႈ္လ ိုက္ ေျမဧရ ယာ)  

  

Allocated Land Area  

(္သံိုားျပ္မႈ္လ ိုက္ ေျမဧရ ယာ)  

1=Yes  

0=No  

Approximate  

Area in 
Hectares (ha) 
္ၾကမ္ားျဖင္ား  

ဧရ ယာ (ဧက)  

  

Marked/Drawn/  

Indicated on  

Map  

ေျမပံိုေပၚတ င္ 

ေဖာ္ျပထာားပါက ☑  

Residential Land in Village (ရ ာတ င္ား 

္ မ္ဧရ ယာ)  

    ☐  

Land with public building (e.g. 
school, market etc.) in Village 
္မ ာားဆ ိုင္ ေနရာမ ာား (ေက ာင္ား၊ ေစ ား  

စသည)္  

    ☐  

Land with religious building in 
village (ရ ာတ င္ား ဘာသာေရား 

္ေဆာက္္ ္ံို)  

    ☐  

Permanent Agriculture in Village  
(္ျမတဲမ္ားစ ိုက္ပ  ္ား ဧရ ယာ)  

    ☐  

Protected Forest in Village  

(ကာက ယ္ေတာ၊ သစ္ေတာၾက  ္ား၀ ိုင္ား)  

    ☐  

Tree Plantation in Village (သစ္ေတာ 

စ ိုက္ခင္ား/ ႏ စ္ရ ည္ပင ္ဧရ ယာ)  

    ☐  

Community Land in Village 
(္မ ာားသံိုားေျမဧရ ယာ)  

    ☐  

Other (specify) ္ျခာား (ေဖာ္ျပရန)္      ☐  
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Other (specify) ္ျခာား (ေဖာ္ျပရန)္      ☐  

  

1.1-3 Is there national, state /regional or district protected area in Village (Circle)? (ႏ ိုင္ငံ၊ ေဒသၾကီား၊ 
ခရ ိုင္ ဆ ိုင္ရာ ကာက ယ္ ေတာ မ ာား ရ ာ္နီားတ င္ ရ  ပါသလာား)  

  

Yes                                 No  

  

If yes, please locate in Google map (ေျမပံိုျဖင့္ေဖာ္ျပရန္)  

  

1.1-4 Is there historical or cultural heritage site in Village? (သမ ိုင္ား၀င္ သ ို႕မဟိုတ္ ေရ ားေဟာင္ားေျမရ  ပါက)  

  

Yes                                 No  

  

If yes, please locates in Google map (ေျမပံိုျဖင့္ေဖာ္ျပရန္)  
  

1.1-5 Is there habitat of endangered species designated by IUCN Red Date Book or national 
legislations in Village? (ရ ာားပါား သတၱ၀ါမ  ္ားစ တ္မ ာား ရ  ပါသလာား)  

  

Yes                                  No  

  

If yes, please specify the species and location in Google map (ေျမပံိုျဖင့္ေဖာ္ျပရန္)  

  

…………………………………………………..  

  

…………………………………………………..  

  

……………………………………………………  

  

1.1-4 What is the average agricultural land (ha) per household? (္ မ္ေထာင္စို ္လ ိုက ္ ပ  မ္ားမ   
စ ိုက္ပ  ္ားေျမ)  

  

………………………………………………ha/household (တစ္္ မ ္- မညမ္   ဧက)  

  

1.1-4 Agricultural Land Use Certificate: What is the % of households certified for the agricultural 
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land? (စ ိုက္ပ  ္ားေျမ တရာား၀င ္လက္မ တ ္ရ  ပါက ရာခ ိုင္ႏႈန္ားမည္မ   ရ  သည္က ို ေဖာ္ျပရန္)  
  

Status (္မ ္ ား္စာား)  %  

Issued Certificate (လက္မ တ္)    

In Process of Certified (ယာယီ)    

No Certificate (မရ  )    

  

1.2 Population, Demography and Religion (လဥူီားေရ၊ ဘာသာ) 1.2-1 What is the 

total population and women population in the Village?  

(စိုစိုေပါင္ားလူဦားေရ၊ ္မ  ္ားသမီား ္ေရ္တ က)္  

  

…………………………………  

  

  in Village? (ရ ာတ င္)   

How many households reside (္ မ္ေထာင္စို)   HHs  

How many households own agricultural 

land (လယ္ပ ိုင္္ မ္ေထာင္စို)  

 HHs  

How many households own forest land 

(ေတာပ ိုင္္  မ္ေထာင္စို)  

 HHs  

How many ethnic groups and ethnic 

households living (တ ိုင္ားရင္ားသာား ္ိုပ္စို) List 

all ethnic groups with number of 

households (္ မ္ေထာင္စို ္ေရ္တ က)္  

-  

-  
HHs  

HHs  

 -  HHs  

 -  HHs  

  

1.2-2 What are the main religions practiced by the household in the village?  
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(္မ ာားဆံိုား က ိုားက ယ္ၾကသည့္ ဘာသာ)  

  Name of religions  

(ဘာသာ)  

Yes=1, No=0  Total Households 

(္ မေ္ထာငစ္ို)  

1  Buddhism (ဗိုဒၶဘာသာ)      

2  Christian (ခရစ္ယန)္      

3  Muslim (မ တ္စလင)္      

4  Hinduism (ဟ ႏၵဴ)      

5  Animism (နတ္)      

6  Other (specify) (္ျခာား)      

Total        

  

2.1 Economic Status of Village (ရ ာ၏စီားပ ာားေရား)  

2.1-1 How much total Village income per year (ရ ာ၏ ခန္႕မ န္ား ႏ စ္စဥ္၀င္ေင ၊ က ပ္)  

  

…………………………………MMK  

  

2.1-2 How much an average income per capita per year? (မ သာားစို္လ ိုက ္ပ  မ္ားမ   တစ္ႏ စ္  

၀ငေ္ င  . က ပ္)  

…………………………………MMK  

  

2.1-3 How much an average per capita income of poorest people/year? (ဆင္ားရေဲသာ မ သာားစို မ ာား၏ 
ႏ စ္စဥ္ ပ  မ္ားမ   ၀ငေ္ င  - က ပ္)  

  

…………………………………MMK  

  

2.1-4 How much an average per capita income of wealthiest people/year? (ခ မ္ားသာားေသာ  

မ သာားစိုမ ာား၏ ႏ စ္စဥ္ပၽ မ္ားမ  ၀ငေ္ င  - က ပ္)  
  

…………………………………MMK  



10 

  

2.1.5 How many households with regular income? (္ မ္ေထာင္စို ရာခ ိုင္ႏႈန္ား မည္မ   က ပံိုမ န္၀ငေ္ င  
ရၾကသနည္ား)  

  

…………………………………Households or ………………………% of Total Households  

  

  

2.1-6 Is there a definition of vulnerable households by Village? (Yes=1, No=0) (္ာားေပားကူညီရမည့္ 
မ သာား စို ဟူ၍ ရ ာတ င္ သတ ျပ္ထာားျခင္ား ရ   မရ  )  

  

…………………………………  

  

2.1-7 What is the definition? (ex. Income less than MMK/person/month, Income less than 
MMK/person/day, Not having enough food, Lives in temporary house/hut, Landless,  

Lack of adequate clothing and/or not capable of meeting educational expenses, Not capable of 
meeting the expense for health care etc,) (ယင္ားတ င္ - ၀င္ေငမ  ည္မ   ထက ္ေလ ာ့နည္ား သူ၊ ္စာား္စာ 
မေလာက္င သူ၊ ယာယီတဲျဖင့္ သာ ေနရသူ၊ ေျမမရ  သူ၊ ္၀တ္္စာား မေလာကသ္ူ၊ စာမသင္ႏ ိုင္သူ၊ ေဆားဘ ိုား၀ါားခ 
မေလာက္င သ.ူ. စသျဖင့္)  

  

………………………………………………………………….  

  

…………………………………………………………………..  

  

…………………………………………………………………..  

  

…………………………………………………………………..  

  

…………………………………………………………………..  

  

…………………………………………………………………   

  

…………………………………………………………………...  

  

2.1-8 How many households that are designated as poor (vulnerable)? (ဆင္ားရသဲည္ဟို 
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မ တ္ယူထာားသည့္ မ သာားစို မ ာား မည္မ   ရ  သည္က ို ေဖာ္ျပပါ)  

  

…………………………………Households  

  

2.1-9 How many number of women headed households? (္မ  ္ားသမီား ္မ္ေထာင္ဦားစီား ျဖစ္ေနသည့္ 
္ မ္ေထာင္စို မည္မ  ရ  သည္ က ို ေဖာျ္ပပါ)  

  

…………………………………Households  

  

2.1-10 How many number of disabled or elderly (>70 yrs) headed households?  

(မစမ  ္ားမသန ္သ ို႕မဟိုတ ္၇၀ ေက ာ္္ဘ ိုား္ ို က ္ မ္ေထာင္ဦားစီားျဖစ္ေနသည့္ မ သာားစို မ ာား)  

  

…………………………………Households  

  

  

2.1.11 Is there a definition of economically better off, medium, sufficient and poor by Village? 
((Yes=1, No=0) (ရ ာ္ေနျဖင့္ စီားပ ာားေရား ္န မ့္စာား၊ ္လတ္စာား၊ ေလာက္ေလာက္င င ၊ ဆင္ားရဲ.. စသည္ျဖင့္ 
မ တ္ယူႏ ိုင္ပါက ေဖာ္ျပပါ)  

2.1.12 List the definition (မည္သ ို႕ ခ ဲျခာားသတ္မ တ္သည္..)  
  

……………………………………………………………………………..  

  

………………………………………………………………………………  

  

………………………………………………………………………………  

  

……………………………………………………………………………….  

  

2.1-13 How many number of ethnic households with economically poor? (ဆင္ားရေဲသာ တ ိုင္ားရင္ားသာား 
မ သာားစို မ ာားရ  လ  င္)  

  

…………………………………Households  

  

2.1-14 What is the main income source (%)?(္ဓ က၀င္ေင )  
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Agriculture (စ ိုက္ပ  ္ားေရား)  

  

…………………………………%  

  

Agriculture (Lowland rice cultivation) (စ ိုက္ပ ို ားေရား - ေျမျပန္႕ စပါား)  

  

………………………………….%  

  

Agriculture (NTFP) (ေတာထ ကပ္စၥည္ား)  

………………………………….%  

  

Agriculture (Upland rice cultivation) (စ ိုက္ပ  ္ားေရား - ေတာင္ယာစပါား)  

  

…………………………………..%  

  

Agriculture (Lowland vegetable cultivation) (စ ိုက္ပ  ္ားေရား- ဟင္ားသီားဟင္ားရ က)္  

  

……………………………………%  

Agriculture (Upland vegetable cultivation) (စ ိုက္ပ  ္ားေရား - ေတာင္ယာသီားႏ ံ)  

  

…………………………………...%  

  

Plantation work (ႏ စ္ရ ည္ပင္)  

  

…………………………………%  

  

Small-scale trading (shops, stalls) (္ေသားစာား ကိုနသ္ည္ - ေစ ားဆ ိုင္၊ ကိုန္စံိုဆ ိုင)္  

  

…………………………………%  

  

Transportation (သယ္ယူပ ို႕ေဆာင္ေရားလိုပ္ငန္ား)  

  

…………………………………%  
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Government service (္စ ိုားရ၀န္ထမ္ား)  

  

…………………………………%  

  

Factory work (စက္ရံိုလိုပ္ငန္ား)  

  

…………………………………%  

  

Laboring (လိုပ္သာား)  

  

…………………………………%  

  

Collection of NTFPs (ေတာထ က္ပစၥည္ား ေကာက္ယူသ)ူ  

  

…………………………………%  

  

Industry (e.g. mining) (စက္မႈလိုပ္ငန္ား၊ သတၱ္တူားေဖာ္.. စသည)္  

  

…………………………………..%  

Handicraft (လက္မႈလိုပ္ငန္ား)  

  

…………………………………..%  

  

Others (please describe) (္ျခာား - ေဖာျ္ပရန)္  

  

…………………………………….%  

  

2.2 Agriculture Production of Village (ရ ာ၏ စ ိုက္ပ  ္ားေရား ထ က္ကိုန)္ 2.2-1 What is the rice 

production area in the total agricultural land of the Village? (စ ိုက္ပ  ္ားေျမ၏ မည္မ   က စပါား 
စ ိုက္ဧက ျဖစ္ပါသနည္ား)  

  

………………………ha  
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2.2-2 What is the season rice field in ha? (ရာသ ီ္လို က္စပါား စ ိုက္ဧက)  

  

……………………….ha  

  

2.2-3 What is the season rice yield in tons? (ရာသီ္လ ိုက ္စပါား္ထ က္ - တင္ား)  

  

……………………….tons  

  

2.2-4 What is the season rice yield (ton/ha/year)? (စပါားထ က္ႏႈန္ား - တင္ား/ဧက)  

  

………………….  

  

2.2-5 What is the irrigated rice field in ha? (ေရသ င္ားစပါား စ ိုက္ ဧက)  

  

………………………ha  

  

2.2-6 What is the irrigated rice yield in tons? (ေရသ င္ားစပါား ္ထ က ္- တင္ားေပါင္ား)  

  

……………………….tons  

  

2.2-7 What is the irrigated rice yield (ton/ha/year)? (ေရသ င္ားစပါား ထ က္ႏႈန္ား - တင္ား/ဧက) 
…………………..  

  

2.2-8 What is the upland rice field in ha? (ေတာငယ္ာစပါား စ ိုက္ ဧက)  

  

………………………ha  

  

2.2-9 What is the upland rice yield in tons? (ေတာငယ္ာ စပါား ္ထ က ္- တင္ား)  

  

……………………….tons  

  

2.2-10 What is the upland rice yield (ton/ha/year)? (ေတာငယ္ာစပါား ထ က္ႏႈန္ား - တင္ား/ဧက)  

  

……………………….  

  2.2-11 What is the % or number of households with following level of rice supply? 
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(မ သာားစို္လ ိုက ္ဆန္ ၀ယ္ သံိုားမႈ)  

  

Households with rice all year ………………………% (တစ္ႏ စ္လံိုား ဆန္၀ယ္စာားရသ)ူ  

  

Households with rice for 9-12 months ……………..% (၉-၁၂ လ မ   ဆန္၀ယ္စာားရသ)ူ  

  

Households with rice for 6-9 months……………….% (ႏစ  ္၀က္ေက ာ္ ဆန္၀ယ္စာားရသ)ူ  

  

Households with rice for 3-6 months ………………% (၃ လ ေက ာ္မ   ဆန္၀ယ္စာားရသ)ူ  

  

2.2-12 How do households typically manage rice shortage (rank) (ဆန ္ မရ  လ  င္ မ သာားစို ္လ ိုက ္
မည္သ ို႕ လိုပ္ေဆာင္သည)္  

  

Typical Rice Managing (လိုပ္ေဆာင္ပံို)  Ranking  

Buy (၀ယ္သည)္    

Borrow (ေခ ား င ာားသည)္    

Trade/Exchange (လဲလ ယ္ယသူည)္    

Charitable Donation from Community (္လ ဴခသံည)္    

Governmental / International Aid (္စ ိုားရ/ ္ဖ ႕ဲ္စည္ား 

္ေထာက္္ ပံ့ယူသည)္  

  

Labor for Another Household (္ျခာားမ သာားစိုက ေပားသည္)    

Other (please specify) (္ျခာား)    

Other (please specify) (္ျခာား)    

  

  

2.2-13 What types of vegetables are grown in the Village? (ရ ာတ င္ ရ  သည္ ့ ဟင္ားသီားဟင္ားရ က္ 
္မ  ္ား္စာားမ ာား)  

  

1.………………………………………………………..  



16 

  

2…………………………………………………………  

  

3………………………………………………………….  

  

4………………………………………………………….  

  

5………………………………………………………….  

  

  

2.2-14 Does the village have or allocates land for tree plantations?  (Circle) (ႏ စ္ရ ည္ပင ္စ ိုက္ ေျမ မ ာား 
ရ ာနယ္္တ င္ား ရမ   ရ  )  

  

Yes                             No  

  

2.2-15 If yes, what types of trees have been planted in the village and what amount of land has been 
allocated? (ရ  လ  င ္မည္သည့္ ္ပင္ က ို မည္မ   စ ိုက္သည္)  

  

Type of Trees (္ပင)္  Ha (ဧက)  

Rubber (ရာဘာ)    

Eucalyptus (ယူကလစ)္    

Teak (ကၽ န္ား)    

Cashew Nut (သီဟ ိုဠ)္    

Oil Palm (ဆီ္ံိုား)    

Other (please specify) (္ျခာား)    

Other (please specify) (္ျခာား)    

  

2.2-16 What are the main livestock types raised by villagers in the village? (ရ ာရ   ္ဓ က ေမား  
ျမဴေရားလိုပ္ငန္ား)  
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Type of Livestock (ေမ ားျမဴေရား)  Ranking of Importance 

(္ေရားပါမႈ)  

Estimated o total number in  

Village (ရ ာတ င ္စိုစိုေပါင္ား 

ခန္႕မ န္ားေျခ)  

Buffalo (ကၽ ဲ)      

Cow (ႏ ာား)      

Goat (ဆ တ္)      

Pigs (၀က္)      

Poultry (ၾကက္)      

Other (please specify) (္ျခာား)      

Other (please specify)       

Other (please specify)      

  

2.2-17 What are the main Non-Timber Forest Products (NTFPs) by villagers in the village? 
How much and how often they are collected? (ေတာထ က္ပစၥည္ား သံိုားသူ ္ ေရ္တ က ္ႏ င့္ ္ ၾက မ)္  

  

Type of NTFPs 

္မ ္ ား္စာား  

Ranking of 

Importance 

္ေရားပါမႈ  

Estimate  

Amount  

Collected by a 
Typical HH 
kg/year 
မ သာားစိ္ု လ ိုက္  

ႏ စ္စဥ ္ရယူမႈ  

How Often? (္ၾက မ)္   

Regular Basis 
(at least 2 
days per  

week) (ပံိုမ န ္-  

တစ္ပတ္  

ႏ စ္ရက္)  

Not Regular 

(တစ္ခါတစရ္)ံ  

Seasonal  

Basis  

(ရာသီ္လ ိုက္)  
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2.3 Market Price of Land and Assets (ေျမႏ င့္ ပစၥည္ားတ ို႕၏ ေစ ားႏႈန္ား)  

2.3-1 What is the market price of agricultural land in Village? (လယ္ေျမ ဧက ေစ ားႏႈန္ား) 
………………………………………………….MMK (က ပ္)  

  

2.3-2 What is the market price of residential land in Village? (ေန္ မ ္ဧက ေစ ားႏႈန္ား က ပ)္  

  

………………………………………………….MMK  

  

2.3-3 What is the market price of trees in Village? (္ပင္ ေစ ားႏႈန္ား - က ပ္)  

  

Teak    ………………………..MMK (ကၽ န္ား)  

  

Rubber Trees ……………………….MMK (ေရာ္ဘာ)  

  

Oil Palm ………………….MMK (ဆီ္ံိုား)  

  

Other Trees (specify) …………………..MMK (္ျခာား္ပင္)  

  

Other Trees (specify) ……………………MMK (္ျခာား္ပင္)  

  

3. Communication, Literacy and Education (ဆက္သ ယ္ေရား၊ စာတတ္မႈ၊ ပညာေရား) 3.1-1 What 

languages are spoken in the Village? (ရ ာသံိုား ဘာသာစကာား)  

  

Languages (ဘာသာစကာား)  Ranking (သံိုားစ မဲ ႈႏႈန္ား)  

Myanmar (ျမန္မာ)    

Karen (ကရင)္    

Mon (မ န)္    

Other (please specify) (္ျခာား)    
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3.1.2 What percentage of adult villages can speak Myanmar? (္ရ ယ္ေရာက္ၿပီား ျမန္မာစကာား 
ေျပာတတ္သ ူရာခ ိုင္ႏႈန္ား)  

  

………………………………………%  

  

3.1-2 What percentage of adult villages can read documents in the Myanmar Language without 
difficulty? (္ရ ယ္ေရာက္သူမ ာား္နက ္ မ  ျမန္မာစာ ဖတ္တတ္သ ူ ရာခငို  ႏ္ နႈ ာ္း) 
………………………………………..%  

Note: “without difficulty” means to be able to easily understand written information about such 
things as laws or land registration procedures (ဥပေဒ စည္ားမ ဥ္ားမ ာားက ို ဖတ္ႏ ိုင္သ ူက ို ဆ ိုလ ိုသည္။)  

  

3.1-3 What is the rate of literacy in the Village? (တစ္ရ ာလံိုား၏ စာတတ္ေျမာက္မႈ ႏႈန္ား)  

  

………………………………………%  

  

3.2-1 How many people have achieved the following education levels in the Village Note: start at 
the highest level (technical or higher) and work down. (ရ ာရ   လူဦားေရ ္ ရ ပညာေရား ္ ဆင့္ ္ မ  ္ားမ  ္ား 
ရမ   ႈ)  

  

Education Level (ပညာ)  %  Female % in total (္မ ္ ားသမီား)  

Technical or  

College/University (တကၠသ ိုလ္ ၊ 

နည္ားပညာ ေကာလ ပ)္  

    

Finish High School 

(္ထက္တန္ားေ္ာင)္  

    

Finish Middle School 

(္လယ္တန္ားေ္ာင)္   

    

Finish Primary School 

(မူလတန္ားေ္ာင)္  

    

Primary (part) (မူလတန္ားတက္)      

No Schooling (ေက ာင္ားမေန)      
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Total (စိုစိုေပါင္ား)      

   

3.2-2 What are the existing education infrastructure and numbers in and around the Village? 
(ရ ာ၀န္ားက င္တ င ္ပညာေရား ္ေဆာက္္္ံို တည္ရ  မႈ)  

Type of School (ေက ာင္ား)  Number (္ေရ္တ က္)  Distance from Village (ရ ာမ  ခရီား)  

Primary (မူလတန္ား)      

Middle School (္လယ္တန္ား)      

High School (္ထက္တန္ား)      

Technical or College/  

University (သ ပၸံ/တကၠသ ိုလ္)  

    

Vocational (သက္ေမ ား ေက ာင္ား)      

Other (please specify) (္ျခာား)      

  

4. Infrastructure (္ေျခခံ္ ေဆာက္္္ံို)  

4.1 Health (က န္ားမာေရား)  

4.1-1 What health infrastructure and services are available to the Village (location of nearest 
clinics, health center, hospital etc) (ရ ာ္တ က္ က န္ားမာေရား ္ေျခခ ံရ  မႈ)  

  

Infrastructure and Services (္ေျခခံ္ ေဆာက္္္ံို)  Distance to Village (ရ ာမ  ခရီား္က ာ)  

Hospital (ေဆားရံို)    

Clinics (ေဆားခန္ား)    

Health Center (က န္ားမာေရားဌာန)    

Village Nurses/Doctors (နာစ့ ္မ/သူနာျပ္၊ ဆရာ၀န)္    

Midwife (သာားဖ ာားဆရာမ)    

Other (please specify) (္ျခာား)    

  

4.2 Community Infrastructure (္မ ာားသံိုား ္ေျခခံ္ေဆာက္္္ံို)  
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4.2-1 Roads: What is the distance from the village road to the central/main road to central district? 
(ခရ ိုင္ၿမ္ ႕ၾကီားသ ို႕ ဆက္သ ယ္သည့္ လမ္ားမၾကီား ႏ င့္ ေက ားရ ာ မညမ္   က ာေ၀ားသနည္ား)  

  

………………………….km (ကီလ ိုမီတာ/ မ ိုင)္  

4.2-2 Electricity: Does grid electricity exist in the Village (circle)? (လ  ပစ္စ္လ ိုင္ား ရ  မရ  )  

  

Yes                    No  

  

4.2-3 What is the electrification rate in the Village? (လ  ပစ္စမ္ီား သံိုားမႈ ္ေျခ္ေန)  

  

Connect to the grid (္စ ိုားရ ဓာတ္္ာားလ ိုင္ားမ )         …………………………%     

  

Generator (မီားစက္ျဖင့္)                           ………………………….%  

  

Others (please specify) (္ျခာားနည္ား)            ……………………………%  

4.2-4 What is the main source of cooking energy? (ခ က္ျပ္တ္ရန ္စ မ္ား္င၊္ ေလာငစ္ာ)  

Type (္မ ္ ား္စာား)  % in total village households 

(မ သာားစိ္ု ေရ္တ က္၏ ရာႏႈန္ား)  

Ranking of Importance 

(္ေရားပါမႈ)  

Electricity (ဓာတ္္ာား)      

Wood (ထင္ား)      

Charcoal (မီားေသ ား)      

Gas (ဓာတ္ေင ႕)      

Other (please specify) (္ျခာား)      

Other (please specify) (္ျခာား)      

  

4.2-5 Water Supply: What is the source of water supply in the Village? (ရ ာ္တ က္ ေရ  

ရရ  မႈ)  

Type (္မ ္ ား္စာား)  % of total households in Village  

(စိုစိုေပါင္ား၏ ရာခ ိုငႏ္ႈန္ား)  

Ranking of importance 

(္ေရားပါမႈ)  

Tap Water (ပ ိုက္ေရ)      
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Well (တ င္ားေရ)      

Mountain Source (ေတာင္က ေရ)      

River or Stream (ေခ ာင္ားေရ၊ ျမစေ္ရ)      

Rain (မ ိုားေရ)      

Other (please specify) (္ျခာား)      

  

5. Land Mine Risks (မ ိုင္ားဗံိုား ္ႏၲရာယ္)  

5.1 Is any land within the village boundaries affected by land mine? (ရ ာနီားခ ္ပစ္ပ္တ င ္မ ိုင္ားဗံိုား ထ  

ဘူားပါသလာား)  

  

Yes   /   No  

  

5.2 If yes, has there been any land mine clearance conducted on the land? (ထ ဘူားလ  င ္မ ိုင္ား ရ င္ား 
ဘူားပါသလာား)  

  

Yes   /   No  

  

5.3 What are the number of individuals deceased/hurt due to land mines in the last 5 years? 
(လ န္ခဲေ့သာ ၅ ႏ စ ္္တ င္ား မ ိုင္ား ထ ဘူား သူရ  လ  င)္  

  

Deceased………………………………….. Hurt………………………………………..  

  

If yes, indicate the area in the cadastral map and GoogleMap (ျဖစ္ဘူားလ  င္ ေျမပံိုျဖင့္ ျပရန)္  

  

6. Community Assistance (ရပ္ရ ာ ဖ ံ႕ျဖ္ ားေရား ္ကူ္ညရီရ  မႈ)  

6.1 Are there any projects concerning on the community development by a Domestic and/or 

International Organization in the Village? (ျ ပည္တြင္ျ ျ ပတပ အဖ ြဲ႕အစည္ျ  က ရ ြာဖ ြံ႕     ေျရ  

ကူညီခြဲဲ့ဘူ ပါသလြာ )  

  

Name of the Project (စီမံက န္ား္မည)္  

…………………………………………………………  
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Name of the Organization (္ဖ ႕ဲ္စည္ား္မည)္  

…………………………………………………..  

  

Type of the Project (ကူညီပံို ္မ ္ ား္စာား)  

…………………………………………………………..  

  

7. Opinion on the Project (ယခို စီမံက န္ား္ေပၚ္ျမင)္  

What is the opinion (comment, recommendation, request etc) on the Project (ယခိုစမီံက န္ား္ေပၚ ္ျမင ္
သေဘာထာား၊ မ တ္ခ က္၊ ္ၾကံဥာဏ္၊ ေမတၱာရပ္ခံလ ိုမႈ .. စသည)္  

  

………………………………………………………………………………..  

  

…………………………………………………………………………………  

  

…………………………………………………………………………………  

  

…………………………………………………………………………………  

  

…………………………………………………………………………………  

  

………………………………………………………………………………….  
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Socio Economic Survey Question Form  

 

Socio-Economic Survey လူမႈစီားပ ာားေရားစစ္တမ္ားေကာက္ယူမႈ  

Household Identification မ သာားစို ္ဆင့္  

District:  

Village:  

Location GPS Lat (WGS84)  

Location GPS Long (WGS84)  

Mark Location on cadastral map and Google Map Date of Data Collection:  

  

List the Names and Positions of Persons Collecting Data Name:  

Position: Name:  

Position: Name:  

Position:  

  

Household’s Representation (္ မ္ေထာင္ဦားစီား၊ က ိုယ္စာားလ ယ္)  
No. Position           Name (္မည)္    Phone Number (ဖံိုားနံပါတ္)  
1.   
2.  
3.  
  

1. Demography/Ethnicity/Communication (လူဦားေရ၊ လူမ  ္ား၊ ဆက္ဆံမႈ)  
How many members in your household? (မ သာားစို၀င္္ေရ္တ က္)  
  

…………………………………  
  

What is your ethnic group? (လူမ  ္ား)  
  

…………………………………………….  
  

What is your mother tongue? (ဘာသာစကာား)  
  

……………………………………………..  
  

Can you fully understand the Myanmar Language as spoken by outsiders such as government officials? (္စ ိုားရ ္ရာရ   
စသည့္ ္ျပင္လူ က ေျပာၾကာားသည့္ ျမန္မာစကာား က ို နာားလည္ႏ ိုင္ျခင္ား ရ  /မရ  )  
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Yes                                         No  
  

Can you read documents in the Myanmar Language without difficulty? (ျမန္မာစာျဖင့္  
ေရားထာားေသာ စာရက ္စာတမ္ားမ ာားက ို လ ယ္လ ယ္ကူကူ ဖတ္ႏ ိုင္ျခင္ား ရ  /မရ  )  
  

Yes                                         No  
  

Note:”without difficulty” means to be able to easily understand written information about such things as laws or land 
registration procedures (ဥပေဒ စည္ားမ ဥ္ားမ ာား ္ထ  ဖတ္ႏ ိုင္ျခင္ား က ို ဆ ိုလ ိုသည)္  
  

2. Economic Status of Household (မ သာားစို စီားပ ာားေရား)  

2.1. How much an average income per household per year? (မ သာားစို၏ ႏ စ္စဥ္ ပ  မ္ားမ  ၀င္ေင )  
  

…………………………………MMK က ပ္  
  

2.2. What is the main income source (%)? (္ဓ က ၀င္ေငရ  သည့္ ္လိုပ္)  
Agriculture (စ ိုက္ပ  ္ားေရား)  
  

…………………………………%  
Small-scale trading (shops, stalls) (ကိုန္သည္လိုပ္ငန္ား ္ငယ္စာား - ေစ ားဆ ိုင္၊ ကိုန္စံိုဆ ိုင္)  
  

…………………………………%  
Government service (္စ ိုားရ၀န္ထမ္ား)  
  

…………………………………%  
  

Others (္ျခာား)  
              

…………………………………… %                 …………………………………%  
  

………………………………….....%                 …………………………………%   
  

2.3. What are the major sources of expenditure? (္ဓ က ကိုန္က စရ တ္)  
  

Major sources of expenditure (္မ ာားဆံိုား သံိုားေင )  Ranking 
(္ဆင့္)  

Estimate % of total expenditure (စိုစိုေပါင္ား 
ကိုန္ေင၏  ရာခ ိုင္ႏႈန္ား)  

Education (ပညာေရား)      

Health care (medicine etc.) (က န္ားမာေရား -     
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ေဆားဘ ိုား၀ါားခ စသျဖင့္)  

Food (္စာား္စာ)      

Transportation (ခရီားသ ာားလာေရား)      

Cloth (္၀တ္္စာား)      

Others (္ျခာား)      

  

3. Affected Land/Assets (ထ ခ ိုက္နစ္နာႏ ိုင္သည့္ ေျမႏ င့္ ္ေျခ ပစၥည္ား)  

3.1. What is your total land? (မ သာားစို ပ ိုင္ စိုစိုေပါင္ား ေျမဧရ ယာ)  

  

Agricultural Land  ………………ha         Residential Land  ………………..ha စ ိုက္ပ  ္ားေျမ ဧက    ေန္ မ္ျခံ၀န္ား ေျမဧက   

Plantation Land …………………..ha         Others (specify)  …………………ha  

ႏ စ္ရ ည ္စ ိုက္ခင္ားေျမဧက     ္ျခာား (ေဖာ္ျပရန္)  

3.2What is the area to be affected by transmission tower base construction?  

(ဓာတ္္ာားတ ိုင္မ ာား စ ိုက္ထူျခင္ားေၾကာင့္ ျဖစ္ႏ ိုင္သည့္ ေျမဧရ ယာ)  

…………ha of agricultural land    …………… ha of residential land  

(စ ိုက္ပ  ္ားေျမဧက)         (ေန္ မ္ေျမ ဧက)  

  

…………ha of plantation land       …………….ha of other land (specify)  

(ႏ စ္ရ ည္စ ိုက္ခင္ားေျမဧက)     (္ျခာားေျမဧက)  

3.3 Is your affected land has land use certificate?  

(ထ ခ ိုက္ခံရေသာေျမတင  ္ ေျမ္သံိုားခ ခ င့္ လက္မ တ္ ရ  မရ  )  

Yes                                No  

  

If yes, please specify the type of certificate (ရ  ပါက လက္မ တ္္မ  ္ား္စာားက ိုေဖာ္ျပရန္)  
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…………………………………………………….  

  

3.4 What is your asset to be affected by transmission ROW clearance?  

(ဓာတ္္ာားလ ိုင္ားေၾကာင့္ထ ခ ိုက္ႏ ိုင္မည့္ ္ေျခပစၥည္ား မ ာား ္ာား ေျပာျပပါ။ ဥပမာ - ရာဘာပင္  

၁၀ ပင္၊ ္ိုန္ားပင္ ၁၀ပင္၊ ၀ါားတဲ ၁ လံိုား…စသည)္  

(ex. Rubber trees 10, Coconut trees 10, hut made of straw for paddy 1, hut made of bamboo for livestock, 2-storyhouse 

made of timber 1 etc)  

  

……………………………………………………………  

  

……………………………………………………………. …………………………………………………………….  

  

……………………………………………………………..  

Note: assets include fixed assets (house, hut, well etc), trees but exclude rice plants vegetable and fruit trees which the 

mature size not exceed 3 m height (ယင္ားတ င္ ္  မ္၊ တဲ၊ ေရတင  ္ား၊ ္ ပင္ စသည ္တ ို႕သာ ပါ၀င္ၿပီား စပါားပင္ ႏ င့္ သီားႏ ံပင္ စသည့္ ၁၀ ေပ 

ေ္ာက္ ္ပင္မ ာား မပါ၀င္ပါ)   

  

3.5. How many % of affected land / assets will be in total household’s productive assets including agricultural land? 

(ထ ခ ိုက္မည့္ ေျမ/ ပစၥည္ား တ ို႕သည ္မ သာားစို ပ ိုင္ မ  မည္မ   ္ခ  ္ားခန္႔ရ  မည္နည္ား)  

  

…………………………………………. %  

  

3.6 How much the replacement cost of the affected land?  

(ထ ခ ိုက္ခံရေသာ ေျမက ို ္စာားထ ိုားရန္ မည္မ   ကိုန္က ႏ ိုင္သနည္ား)  

……………………………………MMK (က ပ္)  



28  

  

3.7 How much the replacement cost of the affected assets?  

(ထ ခ ိုက္ခံရေသာ ပစၥည္ား တ ို႕္တက ္ ္စာားထ ိုားရမည့္ ခန္႔မ န္ား ကိုန္က စရ တ္)  

……………………………………………….MMK (က ပ္)  

  

………………………………………………..MMK  

  

……………………………………………….MMK  

   

  

3.8 In case of ROW affects house and cause relocation (္ မ္ေရႊ႕ရမည္ဆ ိုပါက)  

3.8-1 What does the affected house made of? (္ မ္က ို မည္သ ို႕ ေဆာက္ထာားသည.္.)  

  

(ex) one story house made of straw (ေကာက္ရ ိုား/သက္ငယ္ ္ မ္၊ တစ္ထပ္)  

  

……………………………………………………………..  

  

………………………………………………………………  

  

3.8-2 How much the replacement cost of your affected house will be? (္ မ္ျပန္ေဆာက္လ  င္မညမ္   ကိုန္က ႏို င္မည္က ို ေဖာ္ျပပါ)  

  

……………………………………………MMK (က ပ္)  

  

Note: Replacement cost means the cost re-constructing the same type of house  
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(မ တ္ခ က္။ ္လာားတူ ္ မ္မ  ္ား ျပန္ေဆာက္လ  င္ ကိုန္က မည့္ စရ တ္ က ို ဆ ိုလ ိုသည)္  

3.8-3 How much for the replacement cost of the affected land where your house located? (္ မ္တည္ရ  ေနသည့္ ေျမ ္ာား 

္စာား ျပန္၀ယ္လ  င္ ကိုန္က ႏ ိုင္သည့္ စရ တ္)  

  

………………………………………………MMK  

  

3.8-3 What kind of compensation you prefer (circle)? (ႏ စ္သက္သည့္ ္ေလ ာ္ေပားမႈ)  

  

By cash (ေင သာား)              By land (ေျမယာ)           

  

3.8-4 What kind of location you prefer for relocation (circle)? (ေရႊ႕ရမညဆ္ ိုလ  င္  

ေရႊ႕ေျပာင္ားလ ိုသည့္ ေနရာေဒသ)  

In present community     Near present community   No preference  

(ယခို ္ိုပ္စို ္တင  ္ား)    (ယခို ေနရာတ၀ ိုက္)  (မည္သည့္ ေနရာမဆ ို)  

Other preference (specify)  

(္ျခာား ႏ စ္သက္မႈ ရ  လ င္)  

  

…………………………………………………………………………………  

  

………………………………………………………………………………….  

3.8-5 What kind of training you prefer after relocation (circle) ?  

(ေရႊ႕ေျပာင္ားၿပီား ေနာက္ လ ိ္ု ပ္သည့္ ေလ့က င့္သင္ၾကာားမႈ)  

Vocational training (ex: in order to change profession from farmer to other )   

(္သက္ေမ ား၀မ္ားေၾကာင္ား ပညာ၊ လယ္သမာား ္ျဖစ္မ  ္ျခာား လိုပ္သာား ္ျဖစ္ေျပာင္ားလ ိုလ  င္)  
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Technical Assistance (ex: in order to increase agricultural productivity)  

(နည္ားပညာ ္ကူ္ည ီ  - ္ထက ္တ ိုားေစရန္ နည္ားလမ္ား၊ စသည)္  

Other (specify) (္ျခာား  ေဖာ္ျပရန္)  

  

…………………………………………………………………………… ……………………………………………………………………………..  

  

4. Opinion on the Project (စီမံက န္ား္ေပၚ သေဘာထာား)  

What is the opinion (comment, recommendation, request etc) on the Project  

(စီမံက န္ား္ေပၚ ထင္ျမင္ခ က္၊ ္ၾကံဥာဏ၊္ ေတာင္ားဆ ိုလ ိုမႈ .. စသည)္  

………………………………………………………………………………..  

  

…………………………………………………………………………………  

  

…………………………………………………………………………………  

  

…………………………………………………………………………………  

  

……………………………………………………………………………  

 

 



အေျခခံပါမည္။ စီမံကိန္း ေဆာက္လုပ္ေရးလုပ္ငန္းမ်ား မစတင္မွီ ေလ်ာ္ေၾကးေပး မႈ ႏွင့္ ေနရာ 
ေရြ႕ေျပာင္း မႈ ကုိ အၿပီး သတ္ေဆာင္ရြက္မည္ျဖစ္သည္။  

ေဆာက္လုပ္ေရးကာလတြင္ လွ်ပ္စစ္၀န္ၾကီးဌာန၏ စီမံကိန္းစီမံခန္႕ခြဲေရးအဖြဲ႕ (PMU) သည္ 
ထိခိုက္မည့္ မိသားစုမ်ားအတြက္ တံခါးဖြင့္ထားမည္ျဖစ္ၿပီး ပတ္၀န္းက်င္/လူမႈ အရာရွိ  က 
အေၾကာင္းျခင္းရာ အမ်ဳိးမ်ဳိးကုိ ကုိင္တြယ္ေျဖရွင္းရမည္ျဖစ္သည္။  

ယေန႕ထိ ကြင္းဆင္းေလ့လာမႈမ်ားႏွင့္ ပတ္၀န္းက်င္ဆုိင္ရာ ကနဦး ေလ့လာခ်က္ (IEE) အရ 
စီမံကိန္းၾကီးေၾကာင့္ ထိခိုက္ ႏိုင္မႈ အနည္းငယ္ သာ ရွိေသာ္လည္း လက္ေတြ႕ တည္ေဆာက္ 
အေကာင္အထည္မေဖာ္မီ အေသးစိတ္တုိင္းတာမႈ (DMS) ကုိ ေဆာင္ရြက္မည္။  

ျပန္လည္ေနရာခ်ထားေရး အစီအစဥ္၏ ေနာက္ဆံုး အဆင့္သည္ ့ ထိခိုက္ခံရမည့္သူမ်ား 
(PAPs) ႏွင့္ စာခ်ဳပ္ခ်ဳပ္ဆုိျခင္း ႏွင့္ ေလ်ာ္ေၾကး အျပည့္အ၀ေပးအပ္ျခင္းျဖစ္ၿပီး စီမံကိန္းၾကီး 
မစတင္မီ ၿပီးစီးရပါမည္။ ေနအိမ္ေရြ႕ေျပာင္းရမႈ ပါ၀င္ပါက ေလ်ာ္ေၾကး ေပးအပ္မႈသည္ 
အနည္းဆုံး (၃) လ ၾကဳိတင္ရပါမည္။ သုိ႕မွသာ ေနအိမ္သစ္ တည္ေဆာက္ရန္ႏွင့္ ေရႊ႕ေျပာင္း 
ရန္ အခ်ိန္ရပါမည္။  

ယခု ျပန္လည္ေနရာခ်ထားေရးအစီအစဥ္ ႏွင့္ပတ္သက္ေသာ ကုန္က်စရိတ္ အားလုံး ကုိ 
လွ်ပ္စစ္စြမ္းအား ၀န္ၾကီးဌာနက စုိက္ထုတ္ပါမည္။ စုစုေပါင္း ကုန္က်စရိတ္ ကုိ DMS တုိင္းတာ 
မႈ အရ တြက္ခ်က္ႏိုင္ပါမည္။  

လွ်ပ္စစ္စြမ္းအား ၀န္ၾကီးဌာနသည္ စီမံကိန္း ကာလ တစ္ခုလုံးအတြက္ ျပန္လည္ေနရာခ်ထား 
ေရး အစီအစဥ္ အေကာင္အထည္ေဖာ္ျခင္း ႏွင့္ ေစာင့္ၾကည့္ စစ္ေဆးျခင္း ကုိ တာ၀န္ယူ 
ပါမည္။  

ျပန္လည္ေနရာခ်ထားေရး အစီအစဥ္ တေလွ်ာက္တြင္ အေရးၾကီးေသာ သက္ဆုိင္သူမ်ား၊ 
ဗဟုိ ႏွင့္ ေဒသအစုိးရမ်ား၊ ထိခိုက္ခံရမည့္သူမ်ား ႏွင့္ ရပ္ရြာလူထုအၾကား တရား၀င္ႏွင့္ 
အလြတ္သေဘာ ေတြ႕ဆုံ ေဆြးေႏြးမႈမ်ား အစဥ္တစုိက္ရွိေနမည္ျဖစ္ပါသည္။  
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APPENDIX -6 
Record of Stakeholder Meeting 



STAKEHOLDER MEETING FOR SUBSTATION 

Invitation Letter of Stakeholder Meeting/ Public Hearing for Hlaingtharyar (Htantapin) 
and Hparyargyi (Bago) Substations on 16 and 17 March, 2015 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

The Republic of the Union of Myanmar 
Ministry of Electric Power 

Myanma Electric Power Enterprise 
Power Transmission Project 

 
Letter no.335/DaPaSa(Substation)/2015 
Date: 12thMarch 2015 

To, 

 ------------------------- 

 ------------------------- 

Subject;  Invitation of Stakeholder Meeting concern with Initial Environmental Examination (IEE) 
of 500kV Hlaingthayar (Htantapin) and PhayargyiNational Power Transmission Network 
Development Project (Phase II). 

 You are cordially invited to the Stakeholder Meeting concerned with Initial Environmental 
Examination of 500kV National Power Transmission Network Development Project (Phase II) in 
Hlaingthayar-Htantapin and Phayargyi-Bago being implemented by Ministry of Electric Power with the 
financial assistant of Japan International Cooperation Agency (JICA) held by E Guard Environmental Services 
Co., Ltd. and Myanmar Electric Power Enterprise.  

For Hlaingthayar Substation  

Time – (2:00-3:00) pm 

Date – 16-3-2015 (Monday)  

Venue – Pauktan-Datekong Monastery, Pauktan Village, Htantapin Township 

Phayargyi (Bago) Substation 

Time –(10:00-11:00) am 

Date – 17-3-2015 (Tuesday) 

Venue – U HtunThan Dahmma Hall, Ward (2), Phayargyi, Bago Township 

  

On behalf of Chief Engineer 

Ye Toe Thwin, Deputy Chief Engineer 

Cc;  

- Managing Director, Myanmar Electric Power Enterprise 
- General Manager, Planning Department, MEPE 
- Project Director, Power Transmission Project (South), Naypyitaw 
- Project Manager(1), Power Transmission Project (South), Yangon 
- Project Manager (2), Power Transmission Project (South), Naypyitaw 
- JICA Myanmar Office, Yangon 
- E Guard Environmental Services Co., Ltd, Yangon. 

 



 
  Invitation Lists 

 
(1) Director, Ministry of Environmental Conservation and Forestry 
(2) General Administration Department (Hlaingthayar-Htantapin/Bago-phayargyi) 
(3) Settlement and Land Record Department, (Hlaingthayar-Htantapin/Bago-Phayargyi) 
(4) Township City Development Committee, (Hlaingthayar-Htantapin/Bago-Phayargyi) 
(5) Public Construction (Hlaingthayar-Htantapin/Bago-Phayargyi) 
(6) Dept. of Human Settlement and Housing Development(Hlaingthayar-Htantapin/Bago-

Phayargyi) 
(7) Administrators of village tractsalong the transmission line (Hlaingthayar-Htantapin/Bago-

Phayargyi) 
(8) Project Affected Persons of Substations, Transmission Line and Road Accesses of 

Substation 
(9) Responsible person from villages along the transmission line (Hlaingthayar-

Htantapin/Bago-Phayargyi) 

 



 





 



Meeting Minutes of Stakeholder Meeting/ Public Hearing 

This is the meeting minutes of Stakholder Meeting / Public Hearing for the IEE of the 500kV 
Hlaingthayar (Htantapin) Substation, Phayargyi (Bago) Substation and Power Transmission line 
(Second Phase) Project held on 16 March 2015 in Pauktan-Dakekong Monastery, Htantapin 
Township and 17 March 2015 in Hpayargyi Dhamma Hall, Bago Township 

Agenda:  
1. Opening Ceremony. 
2. Opening Remark By U Tin Maung Maung Oo, Project Engineer(south), Electricity 

Supply Enterprise, Department of Electric power. 
3. Presentation of Project Description by U Nyunt Wai, Assistant Project Engineer(Civil), 

Electricity Supply Enterprise, department of Electric power. 
4. Presentation of IEE by Daw Myat Mon Swe, Consultant, E guard Environmental Services 

Co.,Ltd. 
5. Recommendation and suggestion by Attendances persons. 
6. Closing Remark by Tin Maung Maung Oo, Project Engineer (south), Electricity Supply 

Enterprise, Department of Electric power. 
7. Closing Ceremony. 

 

Date: 16-3-2015 

Time: (2:00 -4:00 PM) 

Venue: Pauktan-Dakekong Monastery, Htantapin Township  

Attendees:   Government Officials: 
1) U Tin Maung Maung Oo, Executive Engineer, PTPD (South), Project 

Manager Office (1), Yangon 
2) U Nay Min Oo, Executive Engineer, PTPD (South), Project Manager Office 

(Civil), Naypyitaw 
3) U Nyunt Wai, Executive Engineer, PTPD (South), Project Manager Office 

(Civil), Naypyitaw 
4) Daw Aye Aye Mon, Office Supernatant, PTPD (South), Project Manager 

Office (1), Yangon 
5) U Aye Win, Deputy Staff Officer, Agricultural Department, Hlaingtharyar 
6) U Win Kyaw, Assistant Staff Officer, Settlement and Land Record 

Department, Htantapin 
7) U Hla Min Oo, Surveyor (4), Settlement and Land Record Department, 

Htantapin 
8) U Win Zaw Oo, Administrator, Dakekong Village Tract, Htantapin 
9) U Aung Win Naing, Deputy Administrative Officer, GAD, Hlaingtharyar 
10) U Thein Lwin, Administrator, Wartayar Village Tract, Hlaingthatyar 
11) U Khin Maung Gyi, Administrative Officer, Township Development 

Committee, Hlaingtharyar 

  



Company: 
1) U Soe Min, Director, E Guard Environmental Services Co., Ltd 
2) Daw Myat Mon Swe, Consultant, E Guard Environmental Services Co., Ltd 

and E Guard Environmental Services Team 

 
Public: 
1) U Than Lwin, Farmer, Dakekong Village 
2) U Thein Win, Farmer, Dakekong Village 
3) U Soe Myint, Farmer, Pauktan Village 
4) U Kyaw Myint, Farmer, Dakekong Village 
5) U Khin Win, Shopkeeper, Pauktan Village 
6) U Kyaw Yin, Farmer, Pauktan Village 
7) U Cho Myint, Farmer, Pauktan Village 
8) U Nay Lin Aung, Farmer, Pauktan Village 
9) U Myo Zaw, Farmer, Pauktan Village 
10) U Mya Thaung, Farmer, Pauktan Village 
11) U Myint Sein, Farmer, Dakekong Village 
12) U Aung Kyaw Naing, Farmer, Dakekong Village 
13) U Mya Wai, Farmer, Dakekong Village 
14) U Aung Baw, Farmer, Pauktan Village 
15) U Aung Zin Moe, Farmer, Pauktan Village 
16) U Min Swe, Farmer, Pauktan Village 
17) U Kyi Win, Farmer, Dakekong Village 
18) Daw Cho Cho Win, Farmer, Pauktan Village 

Objectives: 
1) Consultation with Project Affected persons of Hlaingtharyar Substation and Power 

Transmission Line to complete existing IEE and A-RAP Reports for 500kV National 
Power Transmission Development Project (Phase II) 

Explanation: 
2) U Tin Maung Maung Oo, Executive Engineer, Project Manager Office (1), PTPD 

(south), MEPE, briefly explained in opening speech described about the public 
consultation of Initial Environmental Examination of 500kV Power Transmission 
Network Development Project (Phase II) and explanation about land compensation for 
the construction of Hlaingtharyar and Hpayargyi Substations and implementation across 
three village tracks in Phayargyi, four village tracks in Hlegu, nine village tracks in 
Hmawbi and five village tracks in Htantapin for power transmission line. Even the 
agricultural lands will only be affected for the construction of two substations by an 
enacted policy of avoiding the residential areas, there will not be avoid any private 
farmland and some residential areas for the transmission line connected between two 
substations. So that local people living in the project affected area will be expected to 
help MEPE, Ministry of Electric Power for the development of national level project by 
the cooperation in any way. He clarified also about the stakeholder meeting to consult 
with project affected persons and any related governmental officials for IEE of the 
project and land compensation process. On the other hand, he put in plain words that the 
project will be supported the development of project area by effected electricity supply 
and  other infrastructure development likes sub-road upgrading nearby two substations 



constructed by MEPE. Consequently, he requested and made welcome any advises, 
suggestions and comments from attendees. 
 

3) U Nyunt Wai, Assistant Engineer (Civil), Power Transmission Projects Department 
(South), Project Manager Office (Civil), Naypyitaw, presented that the current 
situation in lack of electricity shortage in our country, this 500kV power transmission 
project will be faithfully supplied for the electricity demand and explained about this 
project in detail as the transmission line between Phayargyi and Hlaingthayar substations 
will be long 94 km (58.4 miles) included 216 towers constructed by governzed steel and 
concrete foundation. This transmission line will pass through the Bago, Hlegu, Hmawbi, 
and Htantapin townships and there might be a little impact on private agricultural lands 
and farmland in short term while in construction period. Moreover, he made clear that 
even the transmission line will be avoiding the residential area mostly, however, 
unfortunately, if it is not possible to avoid completely, negotiation will be done 
intensively. Also he gave explanation that as per negotiation of land and crops 
compensation by project affected persons with related officials concerned, it will be 
compensated frankly in accordance with the existing law. Finally, he requested to all of 
project affected persons and other local peoples should cooperate to lead a success of 
rural infrastructure development by not only Ministry of Electric Power but also the 
government to implement the development plan of our country. 
 

4) Daw Myat Mon Swe (Local Consultant), E Guard Environmental Services 
Company Limited, explained that E Guard Environmental Services Company 
performed as a third party for Initial environmental Examination (IEE) of 500 kV  
Power Transmission Network Development Project (Phase II) implementation. 
Nowadays, Environmental Impacts assessment (EIA) actually becomes essential for 
sustainable development. The main purpose of assessment is to study and report in 
anyway concerned with the impacts of project especially on environment, socio-
economic and culture. Consequently, she gave clearly explanation about the measures of 
impacts and how to reduce those impacts as much as possible. Moreover, she informed 
drafty to the public about the pros and cons of the project. Finally, she expected that 
everyone will be delighted by the cooperation of local peoples for the development of 
both rural and regional areas by efficient electricity distribution by this project and good 
accessibility around the area. 

Discussion: 
5) U Aung Win Naing, Deputy Administrative Officer, GAD, Hlaingtharyar made three 

questios as follow;  
a) The distance of rice cultivation around the Substation 
b) The infrastructure development of sub road and road access of Substation 
c) The distribution area of 500kV transmission line in Hlaingtharyar 

 
6) U Nyunt Wai, Assistant Engineer (Civil), Power Transmission Projects Department 

(South), Project Manager Office (Civil), Naypyitaw answered that as follow; 
a) The substation is not an electricity generating plant and it is only a distribution 

point as a normal transformer which can be seen around the public area, but 
only a bigger than a normal. So that around the substation, rice cultivation is 
possible. For the power transmission line, even the distance of two towers is 
450m (0.27) miles with height of 50-65 feet of each, only the tower 
foundation's area could not be cultivated by the fencing of it to prevent cows 



and other animals to enter. Within 50 m of ROW, the trees have to be cut. At 
the construction period, the crops income will be affected around the 
transmission line. So that, the crop compensation will be negotiated with 
existing law. 

b) According to the heavy machines and tools for substation's construction, the 
sub-road and access road have to be constructed by MEPE with national 
budget.  

c) Due to the shortage of electricity distribution to all country by existing 230kV 
power transmission line, this 500kV transmission line will be provided more 
efficient power. 
 

7) U Win Zaw Oo, Administrator, Dakekong Village Tract, Htantapin asked about the road 
expansion of Pauktan Village Road.  
 
U Khin Maung Gyi, Administrative Officer, Township Development Committee, 
Hlaingtharyar suggested that road expansion had to be negotiated with YCDC 
accordance of the Settlement and Land Record Department by MEPE. 
 

8) U Win Kyaw, Assistant Staff Officer, Settlement and Land Record Department, 
Htantapin requested to let them know about the real ground site plan of Hlaingtharyar 
substation with compensated areas.  
 
U Nyunt Wai, Assistant Engineer (Civil), Power Transmission Projects Department 
(South), Project Manager Office (Civil), Naypyitaw answered that current site plan is in 
draft for 56.01 acre which was already compensated and the further required land area 
has been negotiated with affected land owner and received of their agreement. So that, 
after compensation for the further land areas, the real site plan will be issued. 
 

9) U Soe Min, Director, E Guard Environmental Services Co., Ltd explained that the 
environmental and social impacts will be occurred by the project as IEE study which is 
important for the loan process. However, most of the impacts will be reduced by the ways 
of mitigation measurement. Due to the monitoring plan based on IEE study; this project 
might be a little impact in construction period. So that for the land and crops 
compensation and road infrastructure development will be supported by MEPE with 
national project's budget and requested to all attendees to cooperate in this project for the 
development of country as well. 

 

  



Date: 17-3-2015 
Time: (10:00 -12:00 AM) 

Venue: Hpayargyi Dahma Hall, Hpayargyi, Bago Township  

Attendees:  

 Government Officials: 
1) U Tin Maung Maung Oo, Executive Engineer, PTPD (South), Project 

Manager Office (1), Yangon 
2) Dr. Ni Ni Aung, Director, Environmental Conservation Department, Bago 

Region 
3) U Nyunt Wai, Executive Engineer, PTPD (South), Project Manager Office 

(Civil), Naypyitaw 
4) Daw Aye Aye Mon, Office Supernatant, PTPD (South), Project Manager 

Office (1), YangonU Khaing Tun, Staff Officer, Environmental Conservation 
Department, Bago Region 

5) U Kyaw Tint, Administrator, GAD (Baw Net Gyi Village Tract) 
6) Daw Hnin Ei, Deputy Staff Officer, Environmental Conservation Department, 

Bago Region 
7) U Nyan Lin Aung, Deputy Staff Officer, Environmental Conservation 

Department, Yamgon Region 
8) U Than Swe, BC, GAD (Baw Net Gyi Village Tract) 
9) U Zaw Nay Win, Electric Skill (4), Township Electric Engineer 

Office,Hpayagyi  

 
Company: 
1) Daw Myat Mon Swe, Consultant, E Guard Environmental Services Co., Ltd 

and E Guard Environmental Services Team 

 
Public: 
1) Daw Sein Sein Tint, Farmer, Baw Net Gyi Village 
2) U Myint Aung, Farmer, Baw Net Gyi Village 
3) Daw Thandar, Farmer, Baw Net Gyi Village 
4) Daw Nhaung Nhaung Win, Farmer, Baw Net Gyi Village 
5) Daw Hla Yi, Farmer, Baw Net Gyi Village 
6) Daw Than Than, Farmer, Baw Net Gyi Village 
7) Daw Sein (2), Farmer, Baw Net Gyi Village 
8) U Kyar Thein, Farmer, Baw Net Gyi Village 
9) U Aung Ko Ko Naing, Farmer, Baw Net Gyi Village 
10) U Kyin Hla, Farmer, Baw Net Gyi Village 
11) Daw Nge Lay, Farmer, Baw Net Gyi Village 
12) U Nay Lin, Farmer, Baw Net Gyi Village 
13) U Ye Min, Hantharwady Time Journal 

 



Objectives: 

1) Consultation with Project Affected persons of Hpayargyi Substation and Power 
Transmission Line to complete existing IEE and A-RAP Reports for 500kV National 
Power Transmission Development Project (Phase II) 

Explanation: 
2) U Tin Maung Maung Oo, Executive Engineer, Project Manager Office (1), PTPD 

(south), MEPE, briefly explained in opening speech described about the public 
consultation of Initial Environmental Examination of 500kV Power Transmission 
Network Development Project (Phase II) and explanation about land compensation for 
the construction of Hlaingtharyar and Hpayargyi Substations and implementation across 
three village tracks in Phayargyi, four village tracks in Hlegu, nine village tracks in 
Hmawbi and five village tracks in Htantapin for power transmission line. Even the 
agricultural lands will only be affected for the construction of two substations by an 
enacted policy of avoiding the residential areas, there will not be avoid any private 
farmland and some residential areas for the transmission line connected between two 
substations. So that local people living in the project affected area will be expected to 
help MEPE, Ministry of Electric Power for the development of national level project by 
the cooperation in any way. He clarified also about the stakeholder meeting to consult 
with project affected persons and any related governmental officials for IEE of the 
project and land compensation process. On the other hand, he put in plain words that the 
project will be supported the development of project area by effected electricity supply 
and  other infrastructure development likes sub-road upgrading nearby two substations 
constructed by MEPE. Consequently, he requested and made welcome any advises, 
suggestions and comments from attendees. 
 

3) U Nyunt Wai, Assistant Engineer (Civil), Power Transmission Projects Department 
(South), Project Manager Office (Civil), Naypyitaw, presented that the current 
situation in lack of electricity shortage in our country, this 500kV power transmission 
project will be faithfully supplied for the electricity demand and explained about this 
project in detail as the transmission line between Phayargyi and Hlaingthayar substations 
will be long 94 km (58.4 miles) included 216 towers constructed by governzed steel and 
concrete foundation. This transmission line will pass through the Bago, Hlegu, Hmawbi, 
and Htantapin townships and there might be a little impact on private agricultural lands 
and farmland in short term while in construction period. Moreover, he made clear that 
even the transmission line will be avoiding the residential area mostly, however, 
unfortunately, if it is not possible to avoid completely, negotiation will be done 
intensively. Also he gave explanation that as per negotiation of land and crops 
compensation by project affected persons with related officials concerned, it will be 
compensated frankly in accordance with the existing law. Finally, he requested to all of 
project affected persons and other local peoples should cooperate to lead a success of 
rural infrastructure development by not only Ministry of Electric Power but also the 
government to implement the development plan of our country. 
 

4) Daw Myat Mon Swe (Local Consultant), E Guard Environmental Services 
Company Limited, explained that E Guard Environmental Services Company 
performed as a third party for Initial environmental Examination (IEE) of 500 kV 500kV 
Power Transmission Network Development Project (Phase II) implementation. 
Nowadays, Environmental Impacts assessment (EIA) actually becomes essential for 



sustainable development. The main purpose of assessment is to study and report in 
anyway concerned with the impacts of project especially on environment, socio-
economic and culture. Consequently, she gave clearly explanation about the measures of 
impacts and how to reduce those impacts as much as possible. Moreover, she informed 
drafty to the public about the pros and cons of the project. Finally, she expected that 
everyone will be delighted by the cooperation of local peoples for the development of 
both rural and regional areas by efficient electricity distribution by this project and good 
accessibility around the area. 

Discussion: 
5) Dr. Ni Ni Aung, Director, Environmental Conservation Department, Bago Region 

advised to install a Bird Route Diverter from March to October for the construction 
period of transmission line around the Moeyunggyi. 
 

6) U Kyaw Tint, Administrator, GAD (Baw Net Gyi Village Tract) discussed as follow;  
 

a) The situation of agreement on the land compensation in 3 villages where the 
transmission line will be passed. 

b) Due to the National project for the infrastructure development of rural area by 
electricity supply, all people want to support this project, however, the date of 
land compensation has to be let them known exactly because farmers have to 
prepare for the next season of cultivation.  

 
Daw Nhaung Nhaung Win, Farmer, Baw Net Gyi Village asked about the difference 
of land record made by MEPE and Settlement and Land Record Department. 
 

Daw Sein (2), Farmer, Baw Net Gyi Village asked whether the affected area for the 
construction area of Substation can be cultivated before the land compensation or not. 

 

7) U Nyunt Wai, Assistant Engineer (Civil), Power Transmission Projects Department 
(South), Project Manager Office (Civil), Naypyitaw answered to all question of PAPs 
as follow; 
 
a) For the land area about 60 acre for the construction of Hpayargyi Substation are 

already negotiated and the farmland area of Transmission Line through 3 villages 
are already initial surveyed and negotiated with (13) Farmers. The Power 
Transmission Line will be planned to construct about (200) feet far away along 
the high way. 

b) The land compensation will be paid by the existing law due to the land price 
agreement of PAPs after the confirmation of Regional Government.  

c) The land record will be correct measured by both MEPE and Settlement and Land 
Record Department using with Satellite Map as using modernized measurement at 
present in Myanmar  

d) After land compensation, the area of the Substation will be fenced, however, 
before the construction, every land can be cultivated.  

  



Attendee Lists of Stakeholder Meeting (Htantapin Substation) on 16March 2015 





 

  



Attendee Lists of Stakeholder Meeting (Bago Substation) on 17 March 2015 



 

 
 

  



STAKEHOLDERS MEETING FOR TRANSMISSION LINE 

Negotiation Letters to hold the Stakeholder Meetings for Transmission Line in Yangon and 
Bago Region on 24 – 6 June, 2015 

 

  

The Republic of the Union of Myanmar 
Ministry of Electric Power 

Myanma Electric Power Enterprise 
Power Transmission Project 

 
Letter no.631/DaPaSa(500kV)/2015 
Date: 10thJune 2015 

Subject;  To hold the Stakeholder Meetings concern with Initial Environmental Examination 
(IEE) of 500kV Power Transmission Line connected with Hlaingthatyar (Htantapin) 
and Hpayargyi (Bago) Substations. 

 We would like to negotiate for your kind assistant to hold the Stakeholder Meetings in Htantapin, 
Hmawbi, Hlegu and Bago Townships concern with Initial Environmental Examination of 500kV National 
Power Transmission Network Development Project (Phase II) in Hlaingthayar-Htantapin and Phayargyi-Bago 
being implemented by Ministry of Electric Power with the financial assistant of Japan International 
Cooperation Agency (JICA) held by both of E Guard Environmental Services Co., Ltd. and Myanmar Electric 
Power Enterprise.  

 

Commissioner 

General Administration Department 

Yangon (North) District  

On behalf of Managing Director 

Thein Hlaing, Chief Engineer 

Cc;  

- Regional Government (Yangon Region) 
- Managing Director, Myanmar Electric Power Enterprise 
- General Manager, Administration Department, MEPE 
- Temporary Office of Advisory Team, Yangon Electricity Supply Corporation-YESC 
- Project Director, Power Transmission Project (South), Naypyitaw 
- Project Manager(1), Power Transmission Project (South), Yangon 
- Planning Manager (Civil), Power Transmission Project (South), Naypyitaw 
- Administrative Officers (Htantapin, Hmawbi and Hlegu Township), General Administration 

Deparment-GAD 
- Electrical Engineers ((Htantapin, Hmawbi and Hlegu Township), Yangon Electricity Supply 

Corporation-YESC (Special request to negotiate with others concerned departments to hold 
SHM) 

- E Guard Environmental Services Co., Ltd, Yangon. 

 



 

  



 



  

The Republic of the Union of Myanmar 
Ministry of Electric Power 

Myanma Electric Power Enterprise 
Power Transmission Project 

 
Letter no.630/DaPaSa(500kV)/2015 
Date: 10thJune 2015 

Subject;  To hold the Stakeholder Meetings concern with Initial Environmental Examination 
(IEE) of 500kV Power Transmission Line connected with Hlaingthatyar (Htantapin) 
and Hpayargyi (Bago) Substations. 

 We would like to negotiate for your kind assistant to hold the Stakeholder Meetings in Htantapin, 
Hmawbi, Hlegu and Bago Townships concern with Initial Environmental Examination of 500kV National 
Power Transmission Network Development Project (Phase II) in Hlaingthayar-Htantapin and Phayargyi-Bago 
being implemented by Ministry of Electric Power with the financial assistant of Japan International 
Cooperation Agency (JICA) held by both of E Guard Environmental Services Co., Ltd. and Myanmar Electric 
Power Enterprise.  

 

Commissioner 

General Administration Department 

Bago District  

On behalf of Managing Director 

Thein Hlaing, Chief Engineer 

Cc;  

- Regional Government (Bago Region) 
- Managing Director, Myanmar Electric Power Enterprise 
- General Manager, Administration Department, MEPE 
- Division Electrical Engineer, Bago Region, Electrical Distribution Service, Ministry of 

Electrical Power. 
- Project Director, Power Transmission Project (South), Naypyitaw 
- Project Manager(1), Power Transmission Project (South), Yangon 
- Planning Manager (Civil), Power Transmission Project (South), Naypyitaw 
- Administrative Officer (Bago Township), General Administration Deparment-GAD 
- Electrical Engineers ((Bago Township), Electrical Distribution Service, Ministry of 

Electrical Power. (Special request to negotiate with others concerned departments to hold 
SHM) 

- E Guard Environmental Services Co., Ltd, Yangon. 

 



 



 



Invitation Letters for Stakeholder Meeting/ Public Hearing of Transmission Line for 
Yangon Region 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

The Republic of the Union of Myanmar 
Ministry of Electric Power 

Myanma Electric Power Enterprise 
Power Transmission Project 

 
Letter no.678/DaPaSa(500kV)/2015 
Date: 22thJune 2015 

Subject;  Invitation of Stakeholder Meeting concerns with Initial Environmental Examination (IEE) 
of 500kV Power Transmission Line connected with Hlaingthatyar (Htantapin) and 
Hpayargyi (Bago) Substations. 

 You are cordially invite to attend the Stakeholder Meetings in Htantapin, Hmawbi, Hlegu and Bago 
Townships concern with Initial Environmental Examination of 500kV National Power Transmission Network 
Development Project (Phase II) in Hlaingthayar-Htantapin and Phayargyi-Bago Substations and Power 
Transmission Line being implemented by Ministry of Electric Power with the financial assistant of Japan 
International Cooperation Agency (JICA) held by both of E Guard Environmental Services Co., Ltd. and 
Myanmar Electric Power Enterprise.  

For Hlegu Township 

Time – (10:00-11:00) AM 

Date  – 24-6-2015 (Wednesday)  

Venue – General Administration Office, Hlegu Township 

For Hmawbi Township 

Time –(3:00-4:00) PM 

Date  – 24-6-2015 (Wednesday)  

Venue – General Administration Office, Hmawbi Township 

For Htantapin Township 

Time – (10:00-11:00) AM 

Date  – 25-6-2015 (Thursday)  

Venue – General Administration Office, Htantapin Township  

On behalf of Managing Director 

Thein Hlaing, Chief Engineer 

Cc;  

- Regional Government (Yangon Region) 
- Temporary Office of Advisory Team, Yangon Electricity Supply Corporation-YESC 
- Managing Director, Myanmar Electric Power Enterprise 
- General Manager, Administration Department, MEPE 
- Project Director, Power Transmission Project (South), Naypyitaw 
- Project Manager(1), Power Transmission Project (South), Yangon 
- Planning Manager (Civil), Power Transmission Project (South), Naypyitaw 

(Special request to negotiate with E Guard to hold SHM) 
- Electrical Engineers ((Htantapin, Hmawbi and Hlegu Township), Yangon Electricity Supply 

Corporation-YESC (Special request to negotiate with others concerned departments to hold 
SHM) 

- JICA Myanmar Office 
- E Guard Environmental Services Co., Ltd, Yangon. 

 



 
 

Invitation Letters of Stakeholder Meeting/ Public Hearing for Transmission Line for 
Yangon Region 

 
 

Invitation Lists 
 

(10) Director, ECD, Ministry of Environmental Conservation and Forestry 
(11) General Administration Department (Htantapin/Hmawbi/Hlegu) 
(12) Settlement and Land Record Department, (Htantapin/Hmawbi/Hlegu) 
(13) Township City Development Committee, (Htantapin/Hmawbi/Hlegu) 
(14) Public Construction (Htantapin/Hmawbi/Hlegu) 
(15) Dept. of Human Settlement and Housing Development(Htantapin/Hmawbi/Hlegu) 
(16) Administrators of village tracts along the transmission line (Htantapin/Hmawbi/Hlegu) 
(17) Project Affected Persons of Substations, Transmission Line and Road Accesses of 

Substation  







 



Request Letter to Bago Regional Government to manage the invitation for Stakeholder 
Meeting/ Public Hearing of Transmission Line  

  The Republic of the Union of Myanmar 
Ministry of Electric Power 

Letter no.2 La Sa/(MEPE)(9018)/2015 
Date: 23rdJune 2015 

To, 
 Regional Government (Bago Region) 
 

Subject;  Invitation of Stakeholder Meeting concerned with Initial Environmental Examination (IEE) 
of 500kV Power Transmission Line connected with Hlaingthatyar (Htantapin) and 
Hpayargyi (Bago) Substations. 

 You are cordially request your kindly management to invite the organization as per attachment to 
attend the Stakeholder Meetings in Htantapin, Hmawbi, Hlegu and Bago Townships concern with Initial 
Environmental Examination of 500kV National Power Transmission Network Development Project (Phase II) 
in Hlaingthayar-Htantapin and Phayargyi-Bago Substations and Power Transmission Line being implemented 
by Ministry of Electric Power with the financial assistant of Japan International Cooperation Agency (JICA) 
held by both of E Guard Environmental Services Co., Ltd. and Myanmar Electric Power Enterprise.  

Bago Township 

Time – (10:00-12:00) AM 

Date – 26-6-2015 (Friday)  

Venue – Thiri Hanthar Hall, Bago  

On behalf of Union Minister 

Htein Lwin, Permanent Secretary 

Cc;  

- Managing Director, Myanmar Electric Power Enterprise 
- General Manager, Planning Department, MEPE 
- Commissioner, Bago District, General Administration Department, Bago 
- Division Electrical Engineer, Bago Region, Electrical Distribution Service, Ministry of 

Electrical Power. 
- Project Director, Power Transmission Project (South), Naypyitaw 
- Project Manager(1), Power Transmission Project (South), Yangon 
- Planning Manager (Civil), Power Transmission Project (South), Naypyitaw 

(Special request to negotiate with E Guard to hold SHM) 
- Electrical Engineers ((Bago Township), Electrical Distribution Service, Ministry of 

Electrical Power. (Special request to negotiate with others concerned departments to hold 
SHM) 

- JICA Myanmar Office 
- E Guard Environmental Services Co., Ltd, Yangon 
- CEO, Bago City Development Committee 

 Invitation Lists 
1. Director, Ministry of Environmental Conservation and Forestry ( Naypyitaw, Bago Region) 
2. General Administration Department (Bago District) 
3. General Administration Department (Bago Township) 
4. Settlement and Land Record Department, (Bago) 
5. Township City Development Committee, (Bago) 
6. Public Construction (Bago) 
7. Dept. of Human Settlement and Housing Development(Bago) 
8. Administrators of village tracts along the transmission line (Bago) 
9. Project Affected Persons of Transmission Line (Bago) 



 





 



Invitation Letter of Bago Regional Government for Stakeholder Meeting/ Public Hearing 
of Transmission Line  

 Bago Regional Government 
Bago Town 
Letter no.8/1-2/Oo 6 (174) 
Date: 24thJune 2015 

To, 

 Director, Environmental Conservation Department (Bago Region), Bago 

 Director, Settlement and Land Record Department (Bago Region), Bago 

 Director, City Development (Bago Region), Bago 

 Director (Civil), Public Construction Public Construction (Bago Region), Bago 

 Director (Civil), Dept. of Human Settlement and Housing Development (Bago Region), Bago 

 Commissioner, Bago District General Administration Department, Bago 

Township Administration Officer, Bago Township General Administration Department, Bago 

 

Subject;  Invitation of Stakeholder Meeting concerned with Initial Environmental Examination 
(IEE) of 500kV Power Transmission Line connected with Hlaingthatyar (Htantapin) 
and Hpayargyi (Bago) Substations. 

Reference: Letter No. (2 La Sa/(MEPE)(9018/2015 on 23rd June, 2015 issued by Ministry of Electrical 
Power 

1) As per above reference, Ministry of Electrical Power inform that the Stakeholder Meetings in 
Htantapin, Hmawbi, Hlegu and Bago Townships concern with Initial Environmental 
Examination of 500kV National Power Transmission Network Development Project (Phase II) 
in Hlaingthayar-Htantapin and Phayargyi-Bago Substations and Power Transmission Line being 
implemented by Ministry of Electric Power with the financial assistant of Japan International 
Cooperation Agency (JICA) will be held at (10:00 to 12:00 AM) on 26th June, 2015 (Friday) at 
Thiri Hanthar Hall in Bago by both of E Guard Environmental Services Co., Ltd. and Myanmar 
Electric Power Enterprise. 

2) So that according to the above addressed departments are informed this invitation to attend this 
Stakeholder Meeting.   

  

On behalf of Union Prime Minister 

U Baby Ohn, Minister 

Ministry of Electric and Industry 

Cc;  

- Office Copy 
-  





 



Meeting Minutes of Stakeholder Meeting/ Public Hearing 

This is the meeting minutes of Stakholder Meeting / Public Hearing for the IEE of the 500kV Power 
Transmission line connected with Hlaingthayar (Htantapin) and Hparyagyi (Bago) Substation held on 24 
to 26 June 2015 in Hlegu, Hmawbi and Htantapin of Yangon Region and Bago of Bago Region. 

Date: 24-6-2015 (Wednesday) 

Time: (10:00 -11:00 AM) 

Venue: GAD Office’s Hall, Hlegu Township, Yangon Region 

Agenda:  
1. Opening Ceremony 
2. Opening Remark by U Maung Maung Thant Sin, Executive Engineer, Yangon Electricity Supply 

Corporation, Ministry of Electrical Power. 
3. Presentation of project planning by U Nyunt Wai, Assistant Project Engineer(Civil), Power 

Transmission Projects Department (South), Myanma Electrical Power Enterprise, Ministry of 
Electrical Power. 

4. Presentation of IEE by Daw Myat Mon Swe, Senior Consultant, E Guard Environmental Services 
Co. Ltd. 

5. Recommendation and suggestion by attendances 
6. Closing Remark by U Maung Maung Thant Sin, Executive Engineer, Yangon Electricity Supply 

Corporation, Ministry of Electrical Power. 
7. Closing Ceremony 

 

Attendees:    

Government Officials (21): 

Sr. 
No 

Name Occupation Departments 

1 U Tun Lin Khine Deputy Staff Office GAD Office, Hlegu 
2 Daw Ami Zaw Staff Officer Planning Department 
3 U Myo Nyunt Staff Officer Land Acquisition & Statistic 

Department  
4 U Aung Hla Deputy Staff Officer Department of Irrigation 
5 U Kyi Hlaing Head Department of Rural Development 
6 U Khin Soe Administrator Nyaung Kone Village 
7 U Win Shwe 100 Households Head Nat Ti Village 
8 U Aung Myo Head (Development Committee) Nyaung Kone Village 
9 U Kyaw Soe Lwin Member(Development 

Committee) 
Hlay Hlaw Inn Village 

10 U Win Oo 10 Households Head Nyaung Kone Village 
11 U Nyan Linn Aung Deputy Staff Officer ECD 
12 U Tin Tun Ko Administrator Min Kone Village 
13 U TheinWin Administrator Sar Bu Taung Village  
14 U Aye Kyaw Administrator Kyar Inn Village 
15 U Maung Maung Thant 

Zin 
EE YESC 



 

Public(16): 

 

Objectives: 

10) Consultation with Project Affected persons for Power Transmission Line connected with 
Hlaingtharyar (Htantapin) and Hpayargyi (Bago) Substations to complete existing IEE and A-
RAP Reports for 500kV National Power Transmission Development Project (Phase II) 

Explanation: 

• U Maung Maung Thant Sin, Executive Engineer, Electricity Supply Enterprise, Department of 
Electric Power, delivered an opening speech and briefly explained about 500kV transmission line 
project implementation in four townships; Bago, Hlegu, Hmawbi and Htantapin. He said that the 
transmission line will pass three villages in Bago, five villages in Hlegu, nine villages in Hmawbi 

16 U Nyunt Wai AE MEPE 
17 U Kyaw Ngwe Electric Line Man MEPE 
18 U Kyaw Swar Electric Line Man MEPE 
19 Daw Khin Pa Pa Hlaing Deputy Staff Officer City Development Committee, Hlegu 
20 Daw Lei Lei Win Staff Officer Public Construction 
21 U Win Myint Administrator Gway Tauk I Village 

Sr. 
No 

Name Occupation Village 

1 U Tun Nyunt 100 Households Head Kyar Inn Village Tract 
2 U Win Hlaing 100 Households Head Gway Tauk Ei Village 
3 U Thet Aung Village Electronic Committee Gway Tauk Ei Village 
4 U Thein Tun Aye Assistant of Development 

Committee  
Gway Tauk Ei Village 

5 U Thein Han Assistant of Village 
Development Committee  

Gway Tauk Ei Village 

6 U Tar Assistant of Village 
Development Committee  

Gway Tauk Ei Village 

7 U Saw Hal Pa Lay Assistant of Village 
Development Committee  

Gway Tauk Ei Village 

8 U Saw Al Thal Kyaw Assistant of Village 
Development Committee  

Gway Tauk Ei Village 

9 U Myint Lwin Assistant of Village 
Development Committee  

Kyar Inn Village 

10 U Han Tin Assistant of Village 
Development Committee  

Kyar Inn Village 

11 U Myint Thu Assistant of Village 
Development Committee  

Kyar Inn Village 

12 U Tun Myint Assistant of Village 
Development Committee  

Kyar Inn Village 

13 U Hla Shwe Farmer Sar Bu Taung Village 
14 U Win Aung 1 Assistant of Village 

Development Committee  
Sar Bu Taung Village 

15 U Win Aung 2 Farmer Sar Bu Taung Village 
16 U Myo Nyunt Farmer Kyar Inn Village 



and five villages in Htantapin. And, the project was implemented in accordance with the policy of 
avoiding the residential areas and thus there was not the removal of houses. However, there are some 
agricultural lands and plantations along the transmission line that are affected. Thus, he expected that 
affected local people will discuss with authorized persons and cooperate in the implementation of the 
project because Myanmar cannot produce enough electrical power yet and also, the current 
transmission lines cannot supply well. Therefore, this project is very important not for the 
development of the country but for local people. Then he requested the attendances to give some 
advices for the project. 

 

• U Nyunt Wai, Assistant Project Engineer (Civil), Electricity Supply Enterprise, department of 
Electric power, gave a brief explanation about the project. He mentioned that the current power 
supply is not sufficient. Therefore, the existing transmission lines (230kV) are needed to be 
upgraded and the new transmission lines are also necessary. This is the very first implementation of 
the transmission line that has 500kV in Myanmar. In this project, there will be two sections. The 
first implementation of the project will be between Meikhtila and Taungoo and the second part will 
be between Hparyagyi and Hlaingthayar. The length of the transmission line is 95 km (59 miles) 
long. There are 219 towers totally and all are made of govern-zed steel with concrete foundation. 
The transmission line will pass through Bago, Hlegu, Hmawbi, and Htantapin. The height of the 
tower is 230 feet (65-110 meter). The form of tower will be a little different from the previous one 
in number of strings because double-circuit was used. He continued that the area of (150x150 ft2) 
will be affected during the construction and only the area of (50x50 ft2) will be affected after 
construction. As the project was implemented in accordance with the policy of avoiding the 
residential area, the removal of houses was not found. However, some agricultural lands and 
plantations along the transmission line are affected. For this case, the affected local people can 
negotiate frankly with the authorized persons for the compensation of their lands in accordance with 
the existing law. Finally, he requested all of affected persons and other local people to cooperate in 
the implementation of the project that can lead to the development of local people and the country. 

• Daw Myat Mon Swe (Senior Consultant), E Guard Environmental Services Company Limited, 
explained that E Guard Environmental Services Company performed as a third party for Initial 
Environmental Examination (IEE) for 500 kV national transmission line’s implementation. She 
mentioned that nowadays, according to Environmental Conservation Law (2012), Environmental 
Impact Assessment (EIA) becomes necessary for sustainable development. The main purpose of 
assessment is to study the impacts of the particular project especially on environment and socio-
economic condition and culture of the project area and report the result. Based on the observation, 
proper measures will be suggested and taken to reduce these impacts as much as possible. She 
explained that this stakeholder meeting is to let local people know about the project and get the 
opinion and agreement of local people to implement the project successfully. And then, she 
explained briefly the attendances the pros and cons of the project and pointed out the mitigating 
measures how to reduce these impacts. Natural resources, topography, weather condition and 
biodiversity of the project area are studied. She mentioned that it was found out there is not sever 
impact on both environmental and social conditions of local people. Finally, she requested the 
attendances to give comments, opinions and suggestion to be able to implement the project 
successfully. 

 

  



Discussion: 

• U Zaw Win Hlaing, Deputy Administrator, General Administration Department, Hlegu, suggested 
that E Guard Environmental Services should meet the affected local people at the ground level, get 
their opinion and negotiate with them for their land losses and compensation along the transmission 
line before the project. And then, he added that the stakeholder meeting should be held more to get 
the opinions of local people. In this way, the project implementation can be accomplished smoothly. 

 
• Daw Amy Zaw, Staff Officer, Planning Department, Hlegu, suggested that the project area including 

the residential area and the plantation area should be clearly identified and presented. Also, the 
benefits of the project that can be obtained by the local people should be mentioned. Moreover, the 
accidents that may be encountered by the local people after the project implementation should be 
taken into consideration. The project should be carried out by local people especially farmers before 
implementation. 

 
• U Kyi Hlaing, Chairman of Social Development Group, Hlegu Township, suggested that affected 

farmers should be met and negotiated for their land loss and compensation. 
 

• U Nyunt Wai explained that the project will be implemented in accordance with the existing laws 
and regulations. Moreover, the line will pass through only the plantations by avoiding the residential 
area as much as possible in order to reduce the accidents as much as possible. As for the land 
compensation, the landowners and the land measurement will be carried out and approved by Soil 
and Land Record Department (SLRD). And then these data and list will be given to SLRD to 
continue the project implementation. The land compensation will be done by the regional 
government in accordance with the existing laws and regulations. He also said that every farmer will 
be able to do farming before and after project implementation. Moreover, needless to say, local 
people can get benefits from this project such as job opportunities, power supply, etc. Therefore, he 
suggested that local people should take advantage of this project by cooperating in the 
implementation. 

 

• U Win Shwe, village head of Nanti, said that there are some rubber farmers who lost some parts of 
their land. Therefore, he gave an advice to go and meet these affected farmers and hold meeting to 
negotiate with them and get their opinions. 

 
•  U Thein Win, village head of Sarbuutaung, also gave the same advice mentioned above. 

 
• U Tin Tun Naing, village head of Minkon, requested that they would like to know exactly the project 

area. After that he gave his opinion that the project should be implemented only after making survey 
(land ownership along the transmission line and the affected local people) and getting the opinion of 
affected farmers. 

 
• U Zaw Win Hlaing, Deputy Administrator, General Administration Department, Hlegu, explained 

that MEPE and E Guard Environment do not concern with crop compensation and land 
compensation issues. This stakeholder meeting aims at discussing the impacts of the project on the 
environment, socio-economic conditions and culture of local people. The government will take care 
of this issue.  

 



• In conclusion, U Maung Maung Thant Sin, Executive Engineer, Yangon Electricity Supply 
Corporation, Ministry of Electrical Power, delivered a closing speech, saying that on behalf of DEP 
and E Guard, he wants to thank the attendances for attending the meeting and for their comment, 
opinion and suggestion. Finally, he requested the local people to cooperate actively in order to 
accomplish the project successfully. 

 
Date: 24-6-2015 (Wednesday) 

Time: (2:00 -4:00 PM) 

Venue: GAD Office’s Hall, Hmawbi Township, Yangon Region 

Agenda:  

1. Opening Ceremony 
2. Opening Remark by U Maung Maung Thant Sin, Executive Engineer, Yangon Electricity 

Supply Corporation, Ministry of Electrical Power. 
3. Presentation of project planning by U Nyunt Wai, Assistant Project Engineer(Civil), Power 

Transmission Projects Department (South), Myanma Electrical Power Enterprise, Ministry of 
Electrical Power. 

4. Presentation of IEE by Daw Myat Mon Swe, Senior Consultant, E Guard Environmental 
Services Co. Ltd. 

5. Recommendation and suggestion by attendances 
6. Closing Remark by U Maung Maung Thant Sin, Executive Engineer, Yangon Electricity 

Supply Corporation, Ministry of Electrical Power. 
7. Closing Ceremony 

 

Attendees:    

Government Officials (19): 

Sr. 
No 

Name Occupation Departments 

1 Daw Aye Sandar SAE YESC, Hmawbi 
2 U Nyan Linn Aung Deputy  Staff Officer ECD, Hmawbi 
3 U Nyunt Wai AE MEPE 
4 U Aung Soe Lin Assistant Staff Officer SLRD, Hmawbi 
5 U Maung Maung Thant Zin EE YESC, Hlegu 
6 U Kyaw Ngwe Electric Line Man YESC, Hlegu 
7 U Ye MinTun Civil Engineer Public Construction 
8 U Kyaw Swar Electric Line Man YESC, Hmawbi 
9 U Thein Min Soe Administrator  Moe Gyo Pyit  Village Tract 
10 Daw Hnin Wit Yi Htwe Clerk Lat Pa Tan Su Village Tract 
11 U Than Soe Clerk IngyinGone Village Tract 
12 U Soe Win DD City Development Committee, Hmawbi 
13 Daw Maw Maw Thein Staff Officer City Development Committee, Hmawbi 
14 U Soe Thein AE City Development Committee, Hmawbi 
15 U Myo Nyunt Administrator MinYwar Village Tract 
16 U Nay Myo Aung 100 Households Head Hla Pa Dar Village Tract 
17 U SawThan Moe Aung Clerk Hla lNgote Chaung Village Tract 
18 U Kyaw Win Tun On behalf of Project 

Manager 
Department of Human Settlement & 
Housing,  Hmawbi 

19 U Htay Cho Administrator WaPaTaw Village 
 



Public (15): 

 

Objectives: 

1. Consultation with Project Affected persons for Power Transmission Line connected with 
Hlaingtharyar (Htantapin) and Hpayargyi (Bago) Substations to complete existing IEE and A-RAP 
Reports for 500kV National Power Transmission Development Project (Phase II) 

Explanation: 

• U Maung Maung Thant Sin, Executive Engineer, Electricity Supply Enterprise, Department of 
Electric Power, delivered an opening speech and briefly explained about 500kV transmission line 
project implementation in four townships; Bago, Hlegu, Hmawbi and Htantapin. He said that the 
transmission line will pass three villages in Bago, five villages in Hlegu, nine villages in Hmawbi 
and five villages in Htantapin. And, the project was implemented in accordance with the policy of 
avoiding the residential areas and thus there was not the removal of houses. However, there are some 
agricultural lands and plantations along the transmission line that are affected. Thus, he expected that 
affected local people will discuss with authorized persons and cooperate in the implementation of the 
project because Myanmar cannot produce enough electrical power yet and also, the current 
transmission lines cannot supply well. Therefore, this project is very important not for the 
development of the country but for local people. Then he requested the attendances to give some 
advices for the project. 

• U Nyunt Wai, Assistant Project Engineer (Civil), Electricity Supply Enterprise, department of 
Electric power, gave a brief explanation about the project. He mentioned that the current power 
supply is not sufficient. Therefore, the existing transmission lines (230kV) are needed to be 
upgraded and the new transmission lines are also necessary. This is the very first implementation of 
the transmission line that has 500kV in Myanmar. In this project, there will be two sections. The 
first implementation of the project will be between Meikhtila and Taungoo and the second part will 

Sr. 
No 

Name Occupation Village 

1 U Than Lwin Farmer Lal Pyin Su Village 
2 U Khin AungOo Farmer Kyauk Kar Kwin Village 
3 U Zaw Htway Farmer Kyauk Kar Kwin Village 
4 Daw Khin San Thi Farmer  
5 U Kyaw Shwe Village Electronic Committee 

(Head) 
War Pa Taw Village 

6 U Aung Htay Myint Village Electronic Committee 
(Member) 

War Pa Taw Village 

7 Daw YinYin Nwe Accountant (3) Hmawbi 
8 Daw Khin Pa P aLin Accountant (4) Hmawbi 
9 Daw Ei Ei Maw Accountant (3) Hmawbi 
10 Daw Kay Khine Accountant (4) Hmawbi 
11 Daw KhinThandar Soe BC Hmawbi 
12 Daw LaeYin Myint Clark Hmawbi 
13 U KyawThet Naing Farmer Hlal Ngote Chaung Village Tract 
14 Daw AyeAyeSan BC Hmawbi 
15 Daw NweNweKyi Clark Hmawbi 



be between Hparyagyi and Hlaingthayar. The length of the transmission line is 95 km (59 miles) 
long. There are 219 towers totally and all are made of govern-zed steel with concrete foundation. 
The transmission line will pass through Bago, Hlegu, Hmawbi, and Htantapin. The height of the 
tower is 230 feet (65-110 meter). The form of tower will be a little different from the previous one 
in number of strings because double-circuit was used. He continued that the area of (150x150 ft2) 
will be affected during the construction and only the area of (50x50 ft2) will be affected after 
construction. As the project was implemented in accordance with the policy of avoiding the 
residential area, the removal of houses was not found. However, some agricultural lands and 
plantations along the transmission line are affected. For this case, the affected local people can 
negotiate frankly with the authorized persons for the compensation of their lands in accordance with 
the existing law. Finally, he requested all of affected persons and other local people to cooperate in 
the implementation of the project that can lead to the development of local people and the country. 

• Daw Myat Mon Swe (Senior Consultant), E Guard Environmental Services Company Limited, 
explained that E Guard Environmental Services Company performed as a third party for Initial 
Environmental Examination (IEE) for 500 kV national transmission line’s implementation. She 
mentioned that nowadays, according to Environmental Conservation Law (2012), Environmental 
Impact Assessment (EIA) becomes necessary for sustainable development. The main purpose of 
assessment is to study the impacts of the particular project especially on environment and socio-
economic condition and culture of the project area and report the result. Based on the observation, 
proper measures will be suggested and taken to reduce these impacts as much as possible. She 
explained that this stakeholder meeting is to let local people know about the project and get the 
opinion and agreement of local people to implement the project successfully. And then, she 
explained briefly the attendances the pros and cons of the project and pointed out the mitigating 
measures how to reduce these impacts. Natural resources, topography, weather condition and 
biodiversity of the project area are studied. She mentioned that it was found out there is not sever 
impact on both environmental and social conditions of local people. Finally, she requested the 
attendances to give comments, opinions and suggestion to be able to implement the project 
successfully. 

 
Discussion: 

• U Soe Win, Deputy Director, City Development Committee, Hmawbi, asked about the source of the 
power (generation). U Nyunt Wai answered that there are many generations such as coal thermal 
generation Thanintharyi Region, coal thermal generation in Kwangyangone, wind turbine generation 
in Ngwesaung, etc. He also explained that the most important thing is to have the transmission line 
that can transmit power fully from these generations. Therefore, the implementation of this project is 
beneficial for the country and local people. U Soe Win wanted to know whether it is possible to use 
these same towers if 1000 kV power transmission line is implemented in the future. U Nyunt Wai 
explained that it is impossible to use the same towers if 1000 kV power transmission line is 
implemented. As a final question, U Soe Win wanted to know whether the towers have enough 
resistance for natural disasters such as earthquake and cyclone. U Nyunt Wai answered that the tower 
is designed to have resistance of wind speed 35 meter/second with safety factor 2 and broken wire 
condition 1.5 and thus it can be said it is safe enough. 
 

• U Myo Nyunt, village head of Minn Village, said that there was no electricity until 2012 in their 
village. Therefore, they are very happy for the project and willing to cooperate in the implementation 
of the project.  



Date: 25-6-2015 (Thursday) 

Time: (10:00 -11:00 AM) 

Venue: GAD Office’s Hall, Htantapin Township, Yangon Region 

Agenda:  

1. Opening Ceremony. 
2. Opening Remark by U Myint Thu, Deputy Chief Engineer, Power Transmission Projects 

Department, Myanma Electrical Power Enterprise, Ministry of Electrical Power. 
3. Presentation of Project planning by U Nyunt Wai, Assistant Project Engineer(Civil), Power 

Transmission Projects Department (South), Myanma Electrical Power Enterprise, Ministry 
of Electrical Power. 

4. Presentation of IEE by Daw Myat Mon Swe, Consultant, E Guard Environmental Services 
Co., Ltd. 

5. Recommendation and suggestion by Attendances persons. 
6. Closing Remark by U Myintt Thu, Deputy Chief Engineer, Power Transmission Projects 

Department, Myanma Electrical Power Enterprise, Ministry of Electrical Power. 
7. Closing Ceremony. 

 

Attendees:    

Government Officials (8): 

No. Name Occupation Department 
1 U Zaw Myo Htun Township Electrical Engineer YESE, Htantapin Township 
2 U Myint Thu DY CE MPEP, Naypyitaw 

3 Daw Mya Mya Aye Staff Officer Department of Construction, 
Htantapin Township 

4 U Myo Min Htun Clerk General Administrative 
Departmen, Htantapin Township 

5 U Nyunt Wai AE PTPD (South), MPEP, Naypyitaw 
6 U Win Zaw Oo Village Administrator Datekone Village 

7 U Win Kyaw Deputy staff officer Department of Land Record, 
Htantapin Township 

8 U Hla Min Oo Clerk Department of Land Record, 
Htantapin Township 

 

Public (44): 

No. Name Occupation Village 
1 U Thein Lwin Administrator (Village) War Thayar 
2 U Kyaw Myint Farmer War Thayar 
3 U Aye Nyein Farmer War Thayar 
4 U Than Zaw Min Farmer War Thayar 
5 U Myint Lwin Farmer War Thayar 
6 U Sein Han Farmer War Thayar 
7 U Kyi Soe Farmer War Thayar 
8 U Soe Mynt Htun Farmer War Thayar 
9 U Mg Lwin Farmer War Thayar 

10 U Win Nyunt Administrator (Village) Yoe Gyi 
11 U Myat Min Oo Village Electric Committee Yoe Gyi 



No. Name Occupation Village 
12 U Kyaw Htay Village Electric Committee Yoe Gyi 
13 U Myat Thway Village Electric Committee Yoe Gyi 
14 U Nan Win Village Electric Committee Yoe Gyi 
15 U Kyaw Min Htun Village Electric Committee Yoe Gyi 
16 U Hla Than Farmer Htein Hnapin 
17 U Naing Lwin Farmer Htein Hnapin 
18 U Taung Oo Farmer Htein Hnapin 
19 U Than Han Farmer Htein Hnapin 
20 U Ye Myint Farmer Si Pin Thar 
21 U Khin Yee Farmer Si Pin Thar 
22 U Nyunt Han Farmer Si Pin Thar 
23 U Thein Htun Farmer Yoe Gyi 
24 U Myo Nyunt Farmer Yoe Gyi 
25 U Mynt Win Farmer Yoe Gyi 
26 U San Mya Farmer Yoe Gyi 
27 U Aung Mya Zaw Farmer Si Pin Thar 
28 U Nyunt Han Farmer Si Pin Thar 
29 U Zayar Oo Farmer Yay Twin Kone 
30 U Kyaw Swe Farmer Yay Twin Kone 
31 U Myo Thant Farmer Yay Twin Kone 
32 U Than Aye Farmer Yay Twin Kone 
33 U Win Thein Farmer Yay Twin Kone 
34 U Win Zaw Oo Administrator (Village) Date Kone 
35 U Kyaw Swe Farmer Date Kone 
36 U Kyaw Yin Farmer Date Kone 
37 U Mynt Sein Farmer date Kone 
38 U Aung Kyaw Min Farmer Date Kone 
39 U Mg Myo Farmer Date Kone 
40 U Win Htut Farmer Date Kone 
41 U Than Lwin Farmer Date Kone 
42 U Aung Naing Farmer Date Kone 
43 U Kyaw Yin Farmer Pauk Tan 
44 U Cho Myint Farmer Pauk Tan 

 

Objective: 

Consultation with Project Affected persons for Power Transmission Line connected with Hlaingtharyar 
(Htantapin) and Hpayargyi (Bago) Substations to complete existing IEE and A-RAP Reports for 500kV 
National Power Transmission Development Project (Phase II) 

Explanation: 

• U Myint Thu, Deputy Chief Engineer, Electricity Supply Enterprise, Department of 
Electric Power, delivered an opening speech and briefly explained about 500kV transmission 
line project for the implementation of four power substations in the Meikhtila,Taunggu, 
Hparyagyi, and Hlaingtharyar (Htantapin), Hlegu, Hmawbi and Htantapin subregion. The 



transmission line and substation between Meikhtilar and Taunggu was the phase I of the project 
implementation and the second phase will be between Hparyagyi and Hlaing Tharyar. He said 
that the transmission line will pass three villages in Bago, five villages in Hlegu, nine villages in 
Hmawbi and five villages in Htantapin. The length of the transmission line is 95 km (59 miles) 
long and there are total 219 towers with average distance of around 400 meter between individual 
towers. The project was implemented in accordance with the policy of avoiding the residential 
areas and thus there was not the removal of houses in the regions where were intended to be 
installed the power transmission line as the implementation of the second phase of the project. 
However, there are some agricultural lands and plantations along the transmission line that are 
affected. Even though, he mentioned that the affected local people will negotiate frankly with the 
authorized persons from the Soil and Land Record Department for the compensation of their 
lands in accordance with the existing law because of the successful negotiation and agreement 
with the affected local communities to cooperate in the implementing process for the 
development of the country. And then, He pointed out that Myanmar cannot generate enough 
electricity and also current power supply is not sufficient and unsystematic. So such kind of 
difficulties can cause the barriers for the development of various sectors of the country. Therefore, 
the existing transmission lines are needed to be upgraded and the new transmission lines are also 
necessary. That’s why this project is very important not for the development of the country but 
for local people. However, possible impacts on the environment should be considered due to 
implementations of such kind of projects. So, the government has already established laws and 
regulations for conservation of the environment. Similarly, the project descriptions and necessary 
information will be explained to the environmental specialists, the responsible people and the 
affected local community in that public hearing ceremony and finally he requested the 
attendances to give some advices for the project. 

 
• U Nyunt Wai, Assistant Project Engineer (Civil), Electricity Supply Enterprise, 

Department of Electric power, gave a brief explanation about the project. He mentioned that 
the current power supply is not sufficient, so the existing transmission lines are needed to be 
upgraded and the new transmission lines are also necessary. In this project, 500 kV power 
transmission line will be implemented from Meikhtilar substation to Hlaingtharyar substation. 
As the first step implementation of the project, the foundation construction had completed and 
cable installation process are currently establishing in the sector of  Meikhtilar to Taungoo 
region. While considering the area for the installation of the power transmission lines, western 
part of Yangon-Mandalay Highway Road which was far from the communities was considered 
to avoid the possible damage on the civilized living system. Implementation of power 
transmission line and substation in the sector of between Meikhtila and Taungoo are now 
establishing and the route for power transmission line had already been considered to continue 
constructions for the part of Taungoo to Hparyagyi and from Hparyagyi to Htantapin. The 
overall length of transmission line from Hparyagyi to Hlaingtharyar substation was about 60 
miles and the land area crossed by the transmission line were only annual and perennial crop as 
the local community households will not be affected. He continued that although the area of (100 
x 150 m2) will be affected during the construction for soil digging and piling up stone and sand , 
only the area of (50 x 50 m2) will be affected after construction. Moreover, he mentioned that the 
rehabilitation group will arrange affected land area during construction for re-cultivations of the 
crops. To avoid the possible electrical danger, it was regarded that safety distance 25 meter was 
required from the left and right side of the tower row with total of about 160 feet. He also 
discussed that the local communities do not need to worry about the danger of electric shock 



because the height of 500 kV power transmission line will be 14 meter which was more than 
enough when compared with the actual required height (30 feet) with more safety factor 
consideration. Finally, he requested all of affected persons and other local people to cooperate in 
the implementation of the project that can lead to the development of local people and the 
country. 
 

• Daw Myat Mon Swe (Senior Consultant), E Guard Environmental Services Company 
Limited, explained that E Guard Environmental Services Company performed as a third party 
for Initial environmental Examination (IEE) for 500 kV national transmission line’s 
implementation. Nowadays, Environmental Impacts assessment (EIA) actually becomes 
essential for sustainable development).And then she explained about the purpose of Initial 
Environmental Examination (IEE).The main purpose of assessment is to study and report in any 
way concerned with the impacts of project especially on environment, socio-economic and 
culture. Consequently, she said we will have to make a suggestion about the measures how to 
reduce these impacts as much as possible. At this meeting she explained drafty the public about 
the pros and cons of the project and pointed out the mitigating measures how to reduce these 
impacts. She said, in additionally, we also study the various types of lands, topography and 
weather condition, forest and culture along the transmission line including Biodiversity as well 
as bird migration pattern. Finally, she expected that everyone will be delighted because this 
project will be a development for both rural and regional that can give electricity and good 
accessibility around the area. 

 
Discussion: 

• U Kan Hla Baw from Kalane Village Group asked that ,most of the farmers have agricultural 
lands under the power transmission line, so they want to know that the height of the height of the 
tower, 14 meter in term of feet for their safety.  

 
• U Nyunt Wai responded that current transmission line from Myaungdagar to Hlaingtharyar was 

230 KV with safety height 26 feet (8 meter) in compliance with EIA Regulation. However, the 
farmers can safely do farming under those transmission lines because the height of currently 
implemented 500 KV power transmission line will be 14 meter (around 46 feet) which was more 
than enough when compared with the actual required height (30 feet). 

 
• U Kan Hla Baw from Kalane Village Group asked next question which was also about the 

safety of the farmers for those who were working under the power transmission lines during the 
raining conditions. 

 
• U Nyunt Wai again responded that doing farming under the power transmission line was not 

dangerous according to the principle of the power transmission line and also support his answer 
with example of doing farming by the farmers from the lower region of Myanmar under the 
transmission line during the raining season. 

  



Date: 26-6-2015 (Friday) 

Time: (10:00 -12:00 AM) 

Venue: Thri Hanthar Hall, Bago, Bago Township, Yangon Region 

Agenda:  
8. Opening Ceremony. 
9. Opening Remark By U Baby Ohn, Regional Minister, Ministry of Electricity and Industry, Bago 

Regional Government. 
10. Presentation of Project planning by U Nyunt Wai, Assistant Project Engineer (Civil), Power 

Transmission Projects Department (South), Myanma Electrical Power Enterprise, Ministry of 
Electrical Power. 

11. Presentation of IEE by Daw Myat Mon Swe, Senior Consultant, E guard Environmental Services 
Co.,Ltd. 

12. Recommendation and suggestion by Attendances persons. 
13. Closing Remark by U Myint Thu, Deputy Chief Engineer, Power Transmission Projects 

Department, Myanma Electrical Power Enterprise, Ministry of Electrical Power. 
14. Closing Ceremony. 

 

Attendees:    

Government Officials (17): 

No. Name Occupation Department 
1 U Myint Thu DY CE MEPE 
2 U Nyunt Wai AE MPEP 
3 U Kyaw Tint Admistrator(Village) Baw Nat Gyi(Administrative Department) 
4 Dr. Chit Lot Han DY DMO Health Depertment(District) 
5 U Han Cho Oo Managing Director Public Construction 
6 U Win Naing Oo EE ESE 
7 Dr. Ni Ni Aung Director ECD (Bago region) 
8 U Aung Myo Win AE ESE 
9 U Than Naing Staff Officer Settlement & Land record Department 

10 U Sein Aung Tin EE Public Construction 
11 U Pyae Kyaw EE City development department (Bago) 
12 U Thein Hlaing CE City development department (Bago) 
13 U Aung Naing Soe Staff Officer ECD (Bago region) 
14 Daw Hnin Ei Deputy Staff Officer ECD (Bago region) 
15 U Zaw Zaw Win Tun EE MPEP(Bago) 
16 U Aung Myo Lwin EE MPEP (In Da Kaw) 
17 U Wanna Maung Maung Deputy Staff Officer (Police) Bureau of Special Investigation 

 

Public (48): 

No. Name Occupation Address 
1 U Kyar Thein Farmer Baw Nat Gyi 
2 Daw Sein Farmer Baw Nat Gyi 
3 U Kyin Hla Farmer Baw Nat Gyi 
4 U Kyaw Myint Ten Household Head Baw Nat Gyi 
5 Daw Hla Yee Retired(Education) Baw Nat Gyi 
6 U Zaw Myo Aung Farmer Baw Nat Gyi 
7 U Kyin Tun Farmer Baw Nat Gyi 



No. Name Occupation Address 
8 U Myint Aung Farmer Baw Nat Gyi 
9 Daw Ngal Lay Farmer Baw Nat Gyi 

10 Daw Than Than Farmer Baw Nat Gyi 
11 Ma Thandar Win Farmer Baw Nat Gyi 
12 Daw Sein Farmer Baw Nat Gyi 
13 Ko Kyaw Bala Farmer Baw Nat Gyi 
14 U Paw La Farmer Baw Nat Gyi 
15 U Kyi Htay Administrator (Village) Hlawgar 
16 U Myint Swe Farmer Hlawgar 
17 U Toe Naing Ten Household Head Hlawgar 
18 U Lay Ngal Win Ten Household Head Lal Kone 
19 U Kyaw Soe Ten Household Head Hlawgar 
20 U Ohn Han Farmer Hlawgar 
21 U Thein Myint Farmer Wit Hto 
22 U Saw Maung Farmer Hlawgar 
23 U Phoe Kyaw Ten Household Head Wit Hto 
24 U Wai Ten Household Head Hlawgar 
25 U Tin Zaw Oo Ten Household Head Phayar Lay Kone 
26 U Thwe Hto Farmer Phayar Lay Kone 
27 U Myo Win Farmer Sit Pin Seik 
28 U Aye Cho Farmer Sit Pin Seik 
29 U Tin Win Farmer Sit Pin Seik 
30 U Kyi Lwin Farmer Sit Pin Seik 
31 U Hla Moe Ten Household Head Inn Kalay 
32 U Aung Win Hundred Household Head Hlawgar 
33 U Than Kyaw Ten Household Head Hlawgar 
34 U Ohn Than hundred Household Head Wit Hto 
35 U Saw Hto Wa Ten Household Head Latha Kone 
36 U Soe Nyein Ten Household Head Wit Hto 
37 U Zaw Linn Maung Ten Household Head Wit Hto 
38 U Aye Minn Paing hundred Household  Hlawgar 
39 U Myint Aung Ten Household Head Hlawgar 
40 U Ngwe Thein Ten Household Head Sit Pin Seik 
41 U Nyunt Lwin Ten Household Head Sit Pin Seik 
42 U Kyaw Ko Ko Ten Household Head Sit Pin Seik 
43 U Myint Hsaung Ten Household Head Sit Pin Seik 
44 U Myo Maw Kunn Ten Household Head Sit Pin Seik 
45 U Naing Soe Farmer Sit Pin Seik 
46 U Myint Lwin Farmer Sit Pin Seik 
47 U Kyaw Myo Administrator (Village) Sit Pin Seik 
48 U Tint Swe Farmer Sit Pin Seik 

 

Media (2): 

 

No. Name Occupation Address 
1 U Tin Soe Officer in Charge Myawaddy Journal 
2 U Min Thant Editor Hanthar Waddy Times 

 

  



Objectives: 

Consultation with Project Affected persons for Power Transmission Line connected with Hlaingtharyar 
(Htantapin) and Hpayargyi (Bago) Substations to complete existing IEE and A-RAP Reports for 500kV 
National Power Transmission Development Project (Phase II) 

Explanation: 

• U Baby Ohn, Regional Minister, Ministry of Electricity and Industry, Bago Region; 
delivered an opening speech and briefly explained about 500kV transmission line project for the 
implementation of four power substations in the Meikhtila,Taungoo, Hparyagyi , and 
Hlaingtharyar (Htantapin), Hlegu, Hmawbi and Htantapin subregion. The transmission line and 
substation between Meikhtilar and Taungoo was the phase I of the project implementation and 
the second phase will be between Hparyagyi and Hlaing Tharyar. He said that the transmission 
line will pass three villages in Bago, five villages in Hlegu, nine villages in Hmawbi and five 
villages in Htantapin. The length of the transmission line is 95 km (59 miles) long and there are 
total 219 towers with average distance of around 400 meter between individual towers. The 
project was implemented in accordance with the policy of avoiding the residential areas and thus 
there was not the removal of houses in the regions where were intended to be installed the power 
transmission line as the implementation of the second phase of the project. However, there are 
some agricultural lands and plantations along the transmission line that are affected. Even 
though, he mentioned that the affected local people will negotiate frankly with the authorized 
persons from the Soil and Land Record Department for the compensation of their lands in 
accordance with the existing law because of the successful negotiation and agreement with the 
affected local communities to cooperate in the implementing process for the development of the 
country. And then, He pointed out that Myanmar cannot generate enough electricity and also 
current power supply is not sufficient and unsystematic. So such kind of difficulties can cause 
the barriers for the development of various sectors of the country. Therefore, the existing 
transmission lines are needed to be upgraded and the new transmission lines are also necessary. 
That’s why this project is very important not for the development of the country but for local 
people. However, possible impacts on the environment should be considered due to 
implementations of such kind of projects. So, the government has already established laws and 
regulations for conservation of the environment. Similarly, the project descriptions and 
necessary information will be explained to the environmental specialists, the responsible people 
and the affected local community in that public hearing ceremony and finally he requested the 
attendances to give some advices for the project. 
 

• U Nyunt Wai, Assistant Project Engineer (Civil), Electricity Supply Enterprise, 
department of Electric power, gave a brief explanation about the project. He mentioned that 
the current power supply is not sufficient, so the existing transmission lines are needed to be 
upgraded and the new transmission lines are also necessary. In this project, 500 kV power 
transmission line will be implemented from Meikhtilar substation to Hlaingtharyar substation. 
As the first step implementation of the project, the foundation construction had completed and 
cable installation process are currently establishing in the sector of Meikhtilar to Taungoo region. 
While considering the area for the installation of the power transmission lines, western part of 
Yangon-Mandalay Highway Road which was far from the communities was considered to avoid 
the possible damage on the civilized living system. Implementation of power transmission line 
and substation in the region of between Meikhtila and Taungoo are now establishing and the 
routes for power transmission line had already been considered to continue constructions for the 



part of Taungoo to Hparyagyi and from Hparyagyi to Htantapin. The overall length of 
transmission line from Hparyagyi to Hlaingtharyar substation was about 60 miles and the land 
area crossed by the transmission line were only annual and perennial crop as the local 
community households will not be affected. He continued that only the area of (50 x 50 m2) will 
be affected after construction although the area of (100 x 150 m2) will be affected during the 
construction for soil digging and piling up stone and sand. Moreover, he mentioned that the 
rehabilitation group will arrange affected land area during construction for re-cultivations of the 
crops. To avoid the possible electrical danger, it was regarded that safety distance 25 meter was 
required from the left and right side of the tower row with total of about 160 feet. He also 
discussed that the local communities do not need to worry about the danger of electric shock 
because the height of 500 kV power transmission line will be 14 meter which was more than 
enough when compared with the actual required height (30 feet) with more safety factor 
consideration. Finally, he requested all of affected persons and other local people to cooperate in 
the implementation of the project that can lead to the development of local people and the 
country. 

• Daw Myat Mon Swe (Local Consultant), e guard environmental Services Company 
Limited, explained that E Guard Environmental Services Company performed as a third party 
for Initial environmental Examination (IEE) for 500 kV national transmission line’s 
implementation. Nowadays, Environmental Impacts assessment (EIA) actually becomes 
essential for sustainable development).And then she explained about the purpose of Initial 
Environmental Examination (IEE).The main purpose of assessment is to study and report in any 
way concerned with the impacts of project especially on environment, socio-economic and 
culture. Consequently, she said we will have to make a suggestion about the measures how to 
reduce these impacts as much as possible. At this meeting she explained drafty the public about 
the pros and cons of the project and pointed out the mitigating measures how to reduce these 
impacts. She said, in additionally, we also study the various types of lands, topography and 
weather condition, forest and culture along the transmission line including Biodiversity as well 
as bird migration pattern. Finally, she expected that everyone will be delighted because this 
project will be a development for both rural and regional that can give electricity and good 
accessibility around the area. 

 
Discussion: 

• U Kyin Htun from Bawnatgyi Village asked about the information concerned with 
compensation for the agricultural land located within 162 feet area around the tower. 

• U Nyunt Wai responded that it will be handled according to the current rules and regulations for 
those cases .During Construction period, crop compensation will be raised for affected farmers 
within the area of (150 ft ×150 ft).Although Crop Compensation will be considered, the land 
compensation will not be provided because the farmers can do farming without any disturbances 
as the distance between each tower will be 1400 feet. However annual and perennial crops can be 
affected, so regional officers will negotiate with the farmers who grow that kind of crops. 

• Dr.Ni Ni Aung suggested that the environmental impacts should be considered while 
implementing the projects according to the rules and regulations for the environmental 
conservation but she said that she was very pleased to hear about the consideration of 
environmental impacts in this project implementation. However, there can be unexpected impacts 
and possible impacts identified by the Initial Environmental Examination after the 
implementation process, so she asked about the monitoring plans for those cases. 



• U Nyunt Wai responded that all the implementation procedure will try to meet the EIA 
limitations before and after implementation process of power transmission line. Moreover, the 
maintenance group will always monitor the changes and will provide repairing and upgrading 
process for that transmission line. Actually, the tower and transmission lines were calculated and 
designed by considering the impacts on the environment. The distance between individual towers, 
wind speed and wind pressure were also calculated in detail for tower design. While calculating 
the wind pressure, wind pressure for previous tower was 25 m/s but wind pressure resistance for 
current tower was designed as the 35 m/s. So the safety factor will be 2 and 1.5 for normal 
condition and loaded condition respectively. That’s why the local communities can also do 
farming safely. 

• U Aung Naing Soe (Staff Officer, ECD) asked about the overall costs for the project and the 
source of power for 500 kV power transmission line. 

• U Nyunt Wai responded that our Ministry are planning and establishing the power generation 
source such as the coal thermal power plant, wind turbine and hydropower plant around the 
country to fulfill the high demand of the electricity requirement. To distribute the power from 
generation source to required area, the power transmission line with sufficient capacity was 
required. So current 230 kV was considered to upgrade to 500 kV because lower voltage can 
cause unnecessary power losses during power distribution. The power from the 230 kV 
substations will be transmitted to the 500 kV power transmission line via 500 kV power 
substations. Moreover, the power generated by the Thanintharyi Division will be contributed to 
the Hparyagyi substation and similarly, the power generated by the wind turbine and coal thermal 
plant from Ayeyarwaddy Division will be contributed to the Yangon, Hlaingtharyar substations. 
In concern with project cost, he responded that the duration of project and costs still have not 
known exactly yet in detail. 

  



Record of  Stakeholder Meeting for Transmission Line in Hlegu Township 

 



 

  



Record of Stakeholder Meeting for Transmission Line in Hmawbi Township 
  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  



Record of Stakeholder Meeting for Transmission Line in Htantapin Township 





 

  



Record of Stakeholder Meeting for Transmission Line in Bago Township 







 

 



Public Consultation Meeting at Pauktan-Dake Kong Monastery, Htantapin Townshipon 16 
March, 2015 

 

 

 

 

 

 

 

Objectives of Project by U Tin Mg Mag Oo, MEPE 

Detail Project Description by U Nyunt Wai, MEPE IEE by Daw Myat Mon Swe, E Guard 

Discussion by U Win Zaw Oo, GAD,Dake Kong Village Track 

Registration  

Discussion by U U Nyunt Wai, MEPE 

 



Stakeholder Meeting at U Tun Than Dama Hall, Hpayargyi Townshipon 17 March, 2015 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Discussion by U Nyunt Wai, MEPE 

Registration  Objectives of Project by U Tin Mg Mag Oo, MEPE 

Detail Project Description by U Nyunt Wai, MEPE IEE by Daw Myat Mon Swe, E Guard 

Discussion by Dr. Ni Ni Aung, ECD, Bago Region Discussion by U U Nyunt Wai, MEPE 

 



Stakeholder Meeting for Transmission Line at Hlegu Township 24 June, 2015 

 

 

 

 

 

  

Registration Opening Speech by U Mg Mg Thant Sin, YESC 

Detail Project Description by U Nyunt Wai, MEPE IEE by Daw Myat Mon Swe, E Guard 

Discussion by U Kyi Hlaing, Chairman of Social 
Development Group, Hlegu Township 

Discussion by U Zaw Win Hlaing, Deputy 
Administrator, GAD, Hlegu Township 

 



Public Consultation Meeting for Transmission Line at Hmawbi Township 24 June, 2015 

    

 

   

 

   

  

Registration Opening Speech by U Mg Mg Thant Sin, YESC 

Detail Project Description by U Nyunt Wai, MEPE IEE by Daw Myat Mon Swe, E Guard 

Discussion by U Soe Win, Deputy Director, City 
Development Committee, Hmawbi 

Explanation by U Nyunt Wai and Daw Myat Mon 
Swe 

 



Public Consultation Meeting for Transmission Line at Htantapin Township 25 June, 2015 

 

  

 

  

 

  

  

Registration Opening Speech by U Myint Thu, Dy CE, MEPE 

Detail Project Description by U Nyunt Wai, MEPE IEE by Daw Myat Mon Swe, E Guard 

Discussion by U Kan Hla Baw from Kalane Village Attendees   



Public Consultation Meeting for Transmission Line at Bago Township 26 June, 2015 

   

 

  

 

  

 

 

Registration Opening Speech by U Baby Ohn, Minister 

Detail Project Description by U Nyunt Wai, MEPE IEE by Daw Myat Mon Swe, E Guard 

Discussion by U Kyin Htun from Bawnatgyi Village Discussion by Dr. Ni Ni Aung, Director, ECD, Bago 
Region 

 



PRESENTATION OF IEE FOR SUBSTATIONS AND TRANSMISSION LINE 

   

   

   

   

 



   

   

   

   

 



   

   

   

   

  



   

   

   

   

  



   

   

   

   

 



   

   

   

   

  



   

PPT (Cover and Agenda)  for Htantapin SS 

  
PPT (Cover and Agenda) for Hpayargyi SS 

   
PPT (Cover and Agenda) for TL in Hlegu Township 

   
 



PPT (Cover and Agenda)  for TL in Hmawbi Township 

   
PPT (Cover and Agenda) for TL in Htantapin Township 

    
PPT (Cover and Agenda) for TL in Bago Township 

   



   

   

   

   



   

   

   

   

 



   

   

   

    



   

   

   

   

  



   

   

   

   



 
 
 

APPENDIX -7 
Approval Letter for IEE Application 

 

 

 

  



The Republic of Union of Myanmar 

Ministry of Environmental Conservation and Forestry 

Union Cabinet Office 

Reference No. 2/220(kha) (2/3/6)(2893/2015) 

                                                                                                                                     Date 10 April, 2015 

Subject:  Reporting for the excerpt of economic committee (7/2015) of Government office 

 The copy of the excerpt of the record of (7/2015) from Economic committee of Government Office as the reference No 
(14(7)/14/President office) issued on 3rd April 2015 in accordance with the order of Union Minister is together submitted have to be done. 

          

On behalf of Union Minister 

Myo Nyunt, Head of Minister Office 

Copy 

Managing Director 
Planning and Statistics Department 
 
Managing Director 
Forest Department 
 
Managing Director 
Department of Environmental Conservation 
 

- Secret - 



 

Sr. 
No. 

Ministry submitted Subject Decision 

16. Ministry of Environmental Conservation and forestry Submit  to carry out Initial Environment 
Examination for 500kv Sub-stations Project 

It will be submitted to President 
of  the Republic of The Union of 
Myanmar 
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